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Keep these installation and safety instructions in a safe place for
future reference.

In the following, the Slim Kitchen Trolley is referred to as the product.
Explanation of symbols

The following symbols and signal words are used in these assembly
and safety advice, on the product or on the packaging.

A WARNING!

This signal symbol/word indicates a hazard with a high level of risk
which, if not avoided, may result in death or serious injury.

A CAUTION!

This signal symbol/word indicates a hazard with a low level of risk
which, if not avoided, may result in minor or moderate injury.

This signal word warns of possible property damage or provides you
with useful additional information regarding the use.

This symbol indicates additional information.

\ NN
%‘h “’ & These symbols inform you about the
N *°"% " disposal of the packaging and the product.

This symbol indicates an identification number for
products.

This symbol provides information about the
FSC® certificate.

1. Intended use
The product is not intended for commercial use. Different use or a
modification to the product are not deemed as intended use and
may lead to risks, such as injuries and domage. The distributor
assumes no liability for damage that results from improper use.
ﬁ The product is exclusively suitable for interior use.

The product is only suitable for dry indoor use.
The product is a mobile shelf that can be rolled into a niche with

appropriate dimensions.
The product is not infended as a freestanding shelf in a room.

2. Scope of delivery (Fig. A)
Ix Lid(D

Tx  Side section
Tx  Side section
Ix  Shelf (&)

Ix Base (5)

1x Variable Shelf (¢)

2 Foot (7)

2x  Fumiture castor

1x  Handle (9)

2 Side strut

4x  Side strut (1)

4x  Connecting bolt (1)

4x  Eccentric screw metal

4x  Wooden dowels (C)

éx  Wood screw M4 x 40 mm (D)
10x Wooden dowels (E)

24x Wood screw M4 x 12 mm (F)

4 Pin(e)

2x  Threaded screw Mé x 25 mm (H)
8x  Cover film

2x Rubber pad (1)

1x  Assembly and safety advice (without fig.)

3. Technical specifications
Type: Slim Kitchen Trolley

IAN: 515861_2510

Tradix Item No.: 515861-25-A, -B
Model grey: 515861-25-A

Model white: 515861-25-B

Material: MDF, metal

Dimensions: 50 x 79 x 15 cm (W x H x D)
Weight: 6,6 kg

Production date: 01/2026
Warranty: 3 years

4. Safety information

A WARNING!

Risk of injury and suffocation!

GB/CY | 9



ﬁ% If children play with the product or the packag-

ing, they may injure themselves or suffocate!
Do not let children play with the product or the pack-

aging.
Supervise children who are close to the product.
Keep the product and the packaging out of the reach of children.

A WARNING!

Risk of injury!
_@ Not suitable for children under the age

\ﬁ% of 8! Keep away from children. There
£ is a risk of injury!

Children from the age of 8, as well as people with impaired

physical, sensory or mental capabilities or with a lack of ex-

perience and knowledge, must be supervised when using the

product and/or be instructed regarding the safe use of the

product and understand the resulting dangers.

Children are not allowed to play with the product.

Maintenance and/or cleaning of the product is not allowed to

be performed by children.

A WARNING!

Risk of injury!

A defective product is not allowed to be used! There is

a risk of injury!
Do not use the product in the case of malfunctions, damage or
defects.
Significant danger can occur for the user in the case of improper
repairs.
Ifyou find a defect in the product, have the product checked and
repaired if necessary before putting it back info operation.

5. Assembly

1. Remove all packaging materials.

2. Check whether all parts are available and undamaged.
If this is not the case, notify the specified service address.
Prior to assembly, lay out a blanket or the packaging on which
to assemble the product.

3. Assemble the product as shown in Fig. B to Fig. J.

A CAUTION!

Risk of injury!
There is a risk of injury due to tumbling or falling.

% - The product is not a climbing aid.

- Never stand or sit on the product.
/A CAUTION!

Risk of injury!

There is a risk of injury from the product
A falling over.
10 | 68/0Y

If you pull the product out of the niche, do not let it stand freely
in the room unsupervised. Do not pull the product all the way
out of the niche to prevent it from falling over.

Keep children away from a freestanding product. The product
may fall over and injure someone.

A CAUTION!

Danger of property damage!

—qp | The product is not allowed to be overloaded.
i - Only put a load on the product up to the maximum
i

weight indicated, see Fig. K.
EX

- Only load the product in the middle.
NOTE!

- Do not load the product on the edge, it can tip over.
Risk of dumage to property!
Rubber pads Q% are attached to the feet of the product. This
prevents the floor from being scratched. The feet can nevertheless
leave pressure points in sensitive floors. Check whether the floor is
suitable.

6. Cleaning and care instructions

Danger of material damage!
only clean with a damp cloth
only use a mild defergent
do not use any strong detergents and/or chemicals
do not use sharp-edged tools such as spatulas or similar, they
can damage the surface

7. Disposal
Disposal of the packaging

H ) N
o2 % . The packaging and instructions are made of
%ﬂ [ S %‘;E) environmentally friendly materials that you
NN can dispose of at local recycling points.

20 22
P &
Disposal of the product
The product may not be disposed of with normal household waste.
For information on disposal options for the product, please contact
your local council/municipality or your Lidl shop.

8. Warranty

Dear customer, the warranty on this product is 3 years from the pur-
chase date. In the event of defects in this product, you are entitled
to exercise your statutory rights against the seller of the product.
These statutory rights are not limited by our warranty described in
the following.



Warranty conditions

The warranty begins on the date of purchase. Please keep the origi-
nal receipt. This document is required as verification of the purchase.
If o material or manufacturing defect arises within three years from
the purchase date of this product, the product will be repaired or re-
placed, as per our choice, at no charge fo you. This warranty service
requires the submission of the purchase receipt and the defective
product within the three-year period and a short written description
of the defect and when it arose.

If the defect is covered by our warranty, the repaired or o new
product will be returned to you. The warranty period does not restart
with the repair or replacement of the product.

Guarantee period and statutory claims for defects

The guarantee period will not be extended by the warranty. This also
applies to replaced and repaired parts. Damage and defects which
may possibly already exist upon purchase must be reported imme-
diately after unpacking. After the guarantee period has expired,
required repairs shall be subject to a charge.

Scope of guarantee

The device has been carefully produced under strict quality guidelines
and conscientiously inspected prior to delivery. The guarantee service
applies to material or manufacturing faults. This guarantee does not
extend to product parts, which are exposed to normal wear and tear
and can therefore be regarded as wearing parts or to damage to
fragile parts, e.g. switches or which are made of glass.

This guarantee shall lapse, if the product is damages, not used prop-
erly or maintained properly. For proper use of the product, all of the
instructions in the operating instructions must be precisely complied
with. Purposes and actions, which are dissuaded from or wamed
about in the operating instructions must be avoided.

The product is only intended for private and not commercial use. In
the case of abusive and improper handling, use of force and with
interventions, which are not performed by our authorised service
branch, the guarantee shall lapse.

Processing in the case of a guarantee daim

To ensure quick processing of your concern, please follow the in-

structions below:

- Please have the till receipt and article number available (IAN)
515861_2510 as proof of the purchase.
You can find the article number on the rating plate on the
product, as an engraving on the product, the title place of your
instructions or the sticker on the back or underside of the prod-
uct.
If malfunctions or other defects occur, first contact the service
department below by telephone or e-mail.
You can then send a product that has been recorded as being
defective, including the proof of purchase (fill receipt) and stat-
ing what the defect is and when it occurred, postage-free to the
service address provided to you.

On www.lidl-service.com, you can download these and many other

manuals, product videos and installation software.

9. Distributor

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Service address
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (free of charge, mobile networks
may vary)

E-Mail: tradix-gb@sertronics.de

E-Mail: tradix-cy@sertronics.de

01/2026
Tradix item no.: 515861-25-A, -B

IAN 515861 _2510
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DE

KUCHEN-NISCHENWAGEN

Montage- und Sicherheitshinweise

és-':cs Dieses Symbol gibt Auskunft iber das
w - FSC®-Zertifikat.

1. Bestimmungsgemiifler Gebrauch

Das Produkt ist nicht fiir den gewerblichen Einsatz bestimmt. Andere
Verwendung oder Veriinderung am Produkt gelten als nicht bestim-
mungsgemiif und kénnen zu Risiken wie Verletzungen und Beschi-
digungen fihren. Fiir Schiiden, die aus der nicht bestimmungsgem-
fien Verwendung resultieren, ibernimmt der Inverkehrbringer keine

Das Produkt ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch im Innen-

bereich geeignet.

1. BestimmungsgemiBer Gebrauch..........occoooerrrsccccerrerees 12
2. Llieferumfang (Abb. A) 12
3. Technische Daten 12
4. Sicherheitshinweise 13
5. Montage 13
6. Reinigungs- & Pflegehinweise 13 Hoftung.
7. Entsorgung 13
8. Garantie 14 ﬁ
9. Inverkehrbringer 14
10.  Serviceadresse 14

Bewahren Sie diese Montage- und Sicherheitshinweise fiir spiiteres
Nachschlagen gut auf.

Im Folgenden wird der Kiichen-Nischenwagen Produkt genannt.

Zeichenerklirung

Die folgenden Symbole und Signalwarter werden in diesen Montage-
und Sicherheitshinweisen, auf dem Produkt oder auf der Verpackung
verwendet.

A WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefdhrdung mit einem
hohen Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder
eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.

| A VORSICHT! |

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefdhrdung mit einem
niedrigen Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine ge-
ringfiigige oder mifige Verletzung zur Folge haben kann.

Dieses Signalwort warnt vor mdglichen Sachschiiden oder bietet Ih-
nen nijtzliche Zusatzinformationen zur Verwendung.

Dieses Symbol weist auf weiterfishrende Informationen

A0k

%A “’ Lof) Diese Symbole informieren Sie Gber die
Entsorgung von Verpackung und Produkt.

Dieses Symbol bezeichnet eine Identifikationsnum-
mer fiir Produkte.

L

1| 0

Das Produkt ist nur fiir den trockenen Innenbereich gedacht.

Das Produkt ist ein mabiles Regal, welches in eine Nische mit pas-
senden Ausmaflen gerollt werden kann.

Das Produkt ist nicht dazu gedacht, als Regal frei im Raum zu
stehen.

2. Lieferumfang (Abb. A)
Tx Deckel (1)

Tx  Seitenteil

Tx  Seitenteil

1x Regalboden (4)

1x Boden (5)

1x variabler Regalboden (¢)

2 Standfuf (7)

2x  Mabelrolle (8)

I Giff (9)

2x Seitenstrebe (10)
4x  Seitenstrebe (11)

4x Verbindungsholzen (1)

4x  Exzenterschraube Metall

4x  Holzdiibel (O

éx  Holzschraube M4 x 40 mm (D)
10x Holzdubel ()

24x Holzschraube M4 x 12 mm (F)

4 Stift (5)

2x  Gewindeschraube Mé x 25 mm (H)
8x  Abdeckfolie

2x  Gummipad

Tx  Montage- und Sicherheitshinweise (ohne Abb.)

3. Technische Daten

Typ: Kiichen-Nischenwagen

IAN: 515861_2510

Tradix Art.-Nr.: 515861-25-A, -B
Modell grau: 515861-25-A

Modell weifl: 515861-25-B
Material: MDF, Metall

MaBe: 50 x 79 x 15 cm (Bx HxT)
Gewicht: 6,6 kg

Produktionsdatum: 01/2026



Garantie: 3 Jahre

4. Sicherheitshinweise

A WARNUNG!

Verletzungs- und Erstickungsgefahr!
Wenn Kinder mit dem Produkt oder der Verpa-
ﬁ% ckung spielen, konnen sie sich daran verletzen
oder ersticken!
Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt oder der Verpackung
spielen.
Beaufsichtigen Sie Kinder in der Niihe des Produkis.

Bewahren Sie das Produkt und die Verpackung auBlerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

A WARNUNG!

Verletzungsgefahr!

@ Nicht fiir Kinder unter 8 Jahren

\ﬁ% 2/ | geeignet! Von Kindern fern halten. Es
besteht Verletzungsgefahr!

Kinder ab 8 Jahren sowie Personen mit verringerten physischen,

sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Er-

fahrung und Wissen miissen bei der Benutzung des Produkts

beaufsichtigt und/oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des

Produkts unferwiesen werden und die daraus resultierenden

Gefahren verstehen.

Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

Wartung und/oder Reinigung des Produkts dirfen nicht von

Kindern durchgefiihrt werden.

A WARNUNG!

Verletzungsgetahr!
Ein defektes Produkt darf nicht benutzt werden! Es
beslehi Verletzungsgefahr!
Benutzen Sie das Produkt nicht bei Funktionsstdrungen, Beschi-
digungen oder Defekten.
Durch unsachgemifle Reparaturen kinnen erhebliche Gefahren
fiir den Benutzer entstehen.
Wenn Sie einen Defekt am Produkt feststellen, lassen Sie das
Produkt iberpriifen und ggf. reparieren, bevor Sie dieses wieder
in Betrieb nehmen.

5. Montage

1. Entfemen Sie simtliches Verpackungsmaterial.

2. Uberpriifen Sie, ob alle Teile vorhanden und unbeschiidigt sind.
Falls dies nicht der Fall ist, wenden Sie sich an die angegebene
Serviceadresse.

Legen Sie vor der Montage eine Decke oder die Verpackung des
Produkts auf der Fliiche, auf der Sie das Produkt montieren, aus.

3. Montieren Sie das Produkt wie in den Abb. B bis Abb. J

gezeigt.

Verletzungsgefahr!
Es besteht Verletzungsgefahr durch Stiirzen oder Fallen.

% - Das Produkt ist keine Steighilfe.

- Stellen oder setzen Sie sich niemals auf das Produkr.

Verletzungsgefahr!

Es besteht Verletzungsgefahr durch umfallen

des Produktes.

- Wenn Sie das Produkt aus einer Nische ziehen, lassen Sie
es nicht unbeaufsichtigt frei im Raum stehen. Ziehen Sie das Produkt
nicht ganz aus der Nische, dadurch wird es vor Umfallen gesichert.
Halten Sie Kinder von einem freistehenden Produkt fern. Das
Produkt kann umfallen und kann jemanden verletzen.

Gefuhr von Suchbesclmdlgung'

Das Produkt darf nicht iiberlastet werden.

- Belasten Sie das Produkt nur bis zur max. Gewichtsan-
“E
B

gabe, siehe Abb. K.

- Belasten Sie das Produkt nur mittig.

- Belasten Sie das Produkt nicht am Rand, es kann um-

kippen.
Gefahr von Sachschiiden!
An den StandfiiBen des Produktes sind Gummipads (1) angebracht.
Dadurch wird ein Verkratzen des Bodens verhindert. Dennoch kinnen
die StandfiBe Druckstellen in empfindlichen Baden hinterlassen. Pri-
fen Sie, ob der Boden geeignet ist.

6. Reinigungs- & Pflegehinweise

Gefuhr von Sachschiiden!
nur mit einem feuchten Lappen reinigen
benutzen Sie nur ein mildes Reinigungsmittel
keine scharfen Reinigungsmittel bzw. Chemikalien verwenden
keine scharfkantigen Produkte, wie z. B. Spachteln oder Ahnli-
ches verwenden, sie kannen die Oberfliiche beschidigen

7. Entsorgung
Verpuckung entsorgen
” /'\ Die Verpackung und die Anleitung bestehen

’ aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie
N iiber die drtlichen Recyclingstellen entsorgen
c‘:) ) kénnen.
PAP  PAP

DE | 13



Produkt entsorgen

Das Produkt darf nicht Gber den normalen Hausmil entsorgt wer-
den. Uber Entsorgungsméglichkeiten des Produkis informieren Sie
sich bitte bei Ihrer Gemeinde-/Stadtverwaltung oder in Ihrer Lidl-
Filiale.

8. Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, Sie erhalten auf dieses
Produkt 3 Jahre Garantie ab Koufdatum. Im Falle von Mingeln die-
ses Produkts stehen lhnen gegen den Verkiiufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zv. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im
Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschriinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie
den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis
fiir den Kouf bendtigt.

Tiitt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis
ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns
— nach unserer Wahl — fiir Sie kostenlos repariert oder ersetzt.
Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Produkt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt
und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie
dos reparierte oder ein neves Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Miingelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewihrleistung nicht verlingert. Dies
gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schiiden und Mingel missen sofort nach dem Aus-
packen gemeldet werden. Nach Ablouf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Produkt wurde nach strengen Qualitiitsrichtlinien sorgfiiltig
produziert und vor Anlieferung gewissenhaft gepriift. Die Garan-
tieleistung gilt fiir Material- und Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausge-
sefzt sind und daher als Verschleifteile angesehen werden kénnen
oder fiir Beschiidigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, die
aus Glos gefertigt sind.

Diese Garantie verfillt, wenn das Produkt beschiidigt oder nicht
sachgemif benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemifie Be-
nutzung des Produkts sind alle in der Anleitung aufgefihrten Anwei-
sungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen,
von denen in der Anleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird,
sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist lediglich fir den privaten und nicht fiir den gewerb-
lichen Gebrauch bestimmt. Bei misshriiuchlicher und unsachgemiifer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von
unserer autorisierfen Service-Niederlassung vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.

1 | 0k

Abwicklung im Garantiefall

Um fir eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu sorgen, folgen

Sle bitte den folgenden Hinweisen:
Bitte halten Sie fur alle Anfragen den Kassenbon und die Artikel-
nummer (IAN) 515861_2510 als Nachweis fiir den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am
Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung
oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Miingel auftreten, kontak-
tieren Sie zuniichst die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.
Ein als defekt erfosstes Produkt kinnen Sie dann unter Beifi-
gung des Kaufhelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei
an die lhnen mitgeteilte Serviceadresse ibersenden.

Auf www.lid|-service.com kénnen Sie dieses und viele weitere Hand-
biicher, Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

9. Inverkehrbringer
TRADIX GmbH & (o. K6
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Serviceadresse
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (kostenfrei, Mobilfunk abweichend)
E-Mail: tradix-de@sertronics.de

01/2026

Tradix Art.-Nr.: 515861-25-A, -B

IAN 515861 _2510
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A szerelési és biztonsdgi utasitdsokat késabbi felhaszndlds caljdbdl
gondosan Grizze meg.

A tovdbbiakban a(z) Konyhai tdroldkocsi termék néven szerepel.

Jelmagyardzat
Az aldbbi szimbélumokat és kifejezéseket haszndljuk ebben a szere-
lési Gtmutatd, o terméken és annak csomagoldsan.

A FIGYELMEZTETES!

Ez a szimbélum/kifejezés magas kockdzattal jdré veszélyt jeldl,
amely el nem kerilés esetén haldlhoz vagy slyos sériléshez ve-
zethet.

A VIGYAZAT!

Ez a szimbdlumy/kifejezés alacsony kockdzattal jdrd veszélyt jeldl,
amely el nem kerilés esetén kis mértéki vagy csekély sériiléshez
vezethet.

Ez o kifejezés anyagi kdr kockdzatdra figyelmeztet vagy hasznos
kiegészitd informdcidkat szolgdltat o felhaszndldssal kapcsolatban.

Dﬂ Ez a szimbélum tovdbbi informdcidkra hivia fel o figyel-
mef.

Ez a szimbélum a termékek ozonositészdmat jelzi.

(]
~~ Y N
%A “’ & ek a szimbslumok o csomagolds és o fer-
LDPE L. s s
mék drtalmatlanitdsdval kapesolatban tdjé-
koztat.

Ez a szimbélum az FSC®-tandsitvanyrdl ad td-

jékoztatdst.

1. Rendeltetésszeri hasznalat

A termék nem alkalmas ipari céld hoszndlatra. A termék ettél
eltérd haszndlata vagy dtalakitdsa nem rendeltetésszeri haszndlat-
nak mindsiil és kockdzattal (példdul sériléssel és rongdldddssal)
jdrhat. A forgalmazé semminemd felelsséget nem véllal a nem
rendeltetésszerd haszndlathol eredd kdrokért.

S

tervezték.

A termék mozgathatd szekrény, amely a megfelel méreti sarokba
qurithatd.

A termék nem haszndlhatd szabadon dlld polcként.

A termék kizdrdlag beltéri haszndlatra alkalmas.
Ezt o terméket szdraz helyen trténd beltéri haszndlatra

2. A csomag tartalma (A. dbra)
1x fedél (1)

1x oldalelem (2)

1x oldalelem (3)

1x polealj ()

1x padls (5)

1x vdltoztathaté polcalj (6)

2x tamasztoldb (7)

2 x bitorgorgs

1x fogantyd (9)

2x oldamerevits

4 x oldamerevits (1)

4 x dsszekdtd csavar (b)

4 x ecenfrikus csavar; fém

4y fatipli (O

6 x fa csavar, M4 x 40 mm (D)

10 x fa tipli (£)

24 x fa csavar, M4 x 12 mm (F)

4x csap

2 x menetes csavar, M6 x 25 mm (H)
8 x takardfélia (1)

2x qumi betét (1)

1 x haszndlati- és biztonsdgi utasitdsok (dbra nélkil)

3. Miszaki adatok
Tipus: Konyhai tdrolékocsi

IAN: 515861_2510

Tradix cikkszdm: 515861-25-A, -B
Sziirke modell: 515861-25-A
Fehér modell: 515861-25-B
Anyag: MDF, fém

Méretek: 50 x 79 x 15 cm (szélesség x magassdg x mélység)
Tomeg: 6,6 kg

Gydrtdsi ddtum: 01/2026
Garancia: 3 év
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4. Biztonsdgi tudnivalok

A FIGYELMEZTETES!

Sériilés és fulladas veszélye!
Ha a gyerekek a termékkel vagy a csomagolds-
ﬁ% sal jatszanak, megsérilhetnek vagy megraz-
hatnak!
Ne hagyjo, hogy a termékkel gyermekek jtszanak.
Ne hagyjon feliigyelet nélkil gyermekeket a termék kzelében.
A terméket és annak csomagoldsa gyermekeksél tdvol tartandd.

A FIGYELMEZTETES!

Sériilésveszély!

@ 8 éven aluli gyermekek nem

\?ﬁ% ~=/ | haszndlhatiak! Gyermekektdl tavol
tartandé. Sériilésveszély dll fenn!

8 évnél iddsebb gyermekek, valamint csikkent fizikai, szenzoros

vagy mentdlis képességl személyek, illetve mindazok, akik nem

rendelkeznek o megfeleld tapasztalattal és ismeretekkel, csak

feliigyelet mellett és/vagy a termék biztonsdgos haszndlatd-

16l és a vele jdrd kockdzatokrdl torténd tdjékoztatdst kovetten

haszndlhatidk a terméket.

A termék nem gyermekjdték.

A termék karbantartdsdt és/vagy fisztitdsdt gyermekek nem

végezhetik.

A FIGYELMEZTETES!

Sériilésveszély!

Hibds terméket nem szabad haszndlni! Sérilésveszély

u|| fenn!
Ne haszndlja tovdbb o terméket Gzemzavar, sérillések vagy hi-
bik esetén.
A szakszeriitlen jovitdsok komoly veszalyt jelentenek a felhasz-
ndléra nézve.
Ha hibdt taldl o terméken, a termék wjboli izembe helyezése
elétt ellendriztesse és szikség esetén jovittassa meg a termé-
ket.

Szerelés

1. Tavolitson el valamennyi csomagoldanyagot.

2. Ellenérizze, hogy minden alkatrész rendelkezésre dll és sértet-
len.
Amennyiben ez nem igy van, kérjik, vegye fel a kapcsolatot a
megadott szervizzel.
Osszeszerelés eldtt helyezzen aldtétet vagy a termék csomago-
lasdt arra feliletre, amelyen a terméket feldllitja.

3. Szerelie dssze o terméket a B abratol kezdve az J  dbrdig

megadott médon.

A VIGYAZAT!

Sériilésveszély!

W
.
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Leesés vagy zuhands miatti sérilésveszély all fenn.

% - A termék nem felkapaszkoddsi segédeszkdz.

- Soha ne dlljon vagy iljon a termékre.
A VIGYAZAT!

Seériilésveszély!
.5 Sériilésveszély all fenn a termék felborulasa

dltal.
- Ha kihdzza o terméket egy sarokbél, ne hagyja fel-

igyelet nélkal. Ne hizza ki a terméket teljesen a sarokbél, mert

igy biztosithatd felborulds ellen.

Tartsa tdvol a gyermekeket a szabadon dllG termékiél. A termék

felborulhat és személyi sérilést okozhat.

A VIGYAZAT!

Dologi kar veszélye!

A terméket nem szabad tolterhelni.

- A terméket csak a max. solyjelzésig szabad terhelni,
B

ldsd: K abra.
EX

- A terméket csak kozépen terhelje.
TUDNIVALO!

- A terméket ne terhelje a szélén, mert felddlhet.
Dologi kdr veszé

élye!
A termék talpdhoz é gumibetétek vannak rogzitve. Ez megaka-
ddlyozza a padlé karcoléddst. Ennek ellenére a labak nyomdsnyo-
mokat hagyhatnak oz érzékeny padldkon. Ellendrizze, hogy a padld
megfelel-e a célnak.

6. Tisztitasi és dpoldsi tudnivalok

TUDNIVALO!

Anyugl kar veszélye!
csak nedves ruhdval tisztithatd
csak enyhe tisztitdszert haszndljon
ne haszndljon durva tisztitészereket vagy vegyszereket
ne haszndljon éles széli termékeket, példdul spatuldt vagy ha-
sonldt, mert ezek kdrosithatjdk o feliletet

7. Artalmatlanitas
Csomugolﬁs drtalmatlanitdsa

4% A csomagolds és a kezelési dtmutatd kémye-
ﬁn & ’ Lo) zethardt anyagokbél készlt, amelyek a helyi

szelektiv hulladékgyiijtd izemekben drtal-

C",) @) matlanithaték.

Termék artalmatlanitdsa
A terméket tilos o hagyomdnyos hdztartdsi hulladékkal egyiitt gyi-
teni. A termék drtalmatlanitdsi lehetdségeivel kapcsolatos tovdbbi



informdciokért forduljon @nkormdnyzati/vdrosi 6nkormdnyzatdhoz
vagy Lidl fickjahoz.

8. Garancia

Tisztelt igyfelink! A termékre a vdsdrldstdl szdmitott 3 év jotdllds
érvényes. A termék hibdja esetén a termék forgalmazéjdval szemben
ont a torvény dltal eldirt jogok illetik meg. Ezeket a térvényes jogo-
kat 0z aldbbiakban leirt jétdlldsunk nem korldtozza.

Garancidlis feltételek

A jétdllds idétartama a vdsarlds napjdn kezdddik. Kérjitk, gondosan
Brizze meg az eredeti pénztdri bizonylatot. Ezzel a bizonylattal tud-
ja igazolni a vdsdrlds tényét. Amennyiben a vdsdrldstol szamitott
hdrom éven belil anyagbeli vagy gydrtdsi hiba meril fel, akkor a
terméket — cégiink dontése alapjan — vagy dijtalanul megjavitjuk,
vagy kicseréljiik. A jétdllds eldfeltétele, hogy a hdrom éves iddtarta-
mon belil dtaddsra keriljsn o meghibdsodott készilék és a vasdrldst
igazold bizonylat (nyugta), és rvid irdsos leirdst kapjunk a hiba jel-
legérdl és a fellépés idépontidrdl. Amennyiben a hiba a jétdlldsunk
hatdlya ald tartozik, akkor a jovitott vagy kicserélt terméket kiildjik
vissza dnnek. A termék jovitdsdval vagy cseréjével nem kezdddik oj
jotdlldsi idgtartam.

Garancia idétartama és torvény szerinti garancidlis
igények

A gorancio idétartamdt o garancia nem hosszabbitja meg. Ez a
kicserélt és megjavitott alkatrészekre is érvényes. Az esetlegesen
mdr a vdsdrlds sordn fenndll sériléseket és hidnyossdgokat mér a
kicsomagoldst kivetSen azonnal jelenteni kell. A garancia idétarta-
mdnak lefelte utdn a keletkez javitdsok dijkdtelesek.

A garancia terjedelme

A készillék szigord mindségi irdnyelvek alapjdn késziilt és a szdl-
litdst megeldzden lelkiismeretes ellendzésen esett dt. A garancia
az anyag- és gydrtdsi hibdkra érvényes. A garancia nem érvényes
azokra a termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak vannak
kitéve és ezért azok kopd alkatrésznek tekinthetdk, vagy torékeny
alkatrészeken keletkezé sérilésekre, példdul kapesold vagy Gveghél
késziilt elemekre.

A garancia semmissé vdlik, ha a termék sérilt, nem szakszeriien
haszndltdk vagy tartottdk karban. A termék szakszerG haszndlata
érdekében a haszndlati Gtmutatéban felsorolt utasitdsokat ponfosan
be kell tartani. Feltétlenil keriilni kell azokat az alkalmazdsi célokat
és miveleteket, amelyeket a haszndlati Gtmutaté nem javasol, vagy
amelyekre figyelmeztet.

A termék csupdn a privdt haszndlatra alkalmas, ipari céli hasznd-
latra nem. A visszaélésszeri és szakszeriitlen haszndlat, erdszak al-
kalmazdsa és nem a felhatalmazott szerviztelephelyiink dltal végzet
beavatkozdsok esetén megszinik a garandia.

A garancidlis eset lebonyolitasa
A kérése gyors feldolgozdsdnak biztositdsdhoz, kévesse az aldbbi
tudnivaldkat:

A vdsdrlds igazoldsdhoz készitse eld minden kérelemhez a vdsdr-

ldst igazold nyugtdt és a cikkszdmot (IAN) 515861_2510.

A cikkszdmot megtaldlio o termék tipustdbldjan, o termékre
gravitozva, az Gtmutatd feddlapjan vagy o termék hdtoldaldn
vagy az aljén @ matricdn.

Mikodési hibdk vagy egyéb hidnyossigok fellépése esetén
elészor vegye fel a kapcsolatot telefonon vagy e-mailben o
kovetkezokben megnevezett szerviz részleggel.

A hibdsnak taldlt terméket a vdsdrldsi bizonylat (vdsdrldst igazo-
|6 nyugta) melléklésével a hidnyossdg és a keletkezés idgpont-
janak megaddsa mellett dijmentesen elkiildheti o kizdlt szerviz
cimére.

A www.lidl-service.com oldalon letiltheti a jelen és szdmos tovdbbi
kézikbnyvet, termékvidedt és telepitési szoftvert.

9. Forgalmazo

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Szervizcim

TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (dijmentesen hivhatd szdm, mobilte-
lefon esetén nem)

E-Mail: tradix-hu@sertronics.de

01/2026
Tradix cikkszdm: 515861-25-A, -B

IAN 515861_2510
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A termék megnevezése: Gydrtdsi szdm:

Konyhai tdrolokocsi / 515861-25-A, -B 515861_2510

A termék tipusa:

A avits cé . T Szenviz neve, cime, telefonszdma:
gy_ur 0 cegneve, cime, e-mail cime: TRADIX SERVICE CENTER

Tradix GmbH & Co. KG ¢/0 Sertronics GmbH

Schwanheimer Str. 132 Ostring 60

D-64625 Bensheim,/Germany DE-66740 Saorlouis/GERMANY

Az importdlé/ forgalmazé neve és cime:
Lidl Magyarorszdg Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl drok 6.

1.

A jotdlldsi idd a Magyarorszdg teriletén, Lidl Magyarorszdg Kereskedelmi Bt. izletében tértént vdsdrlds napjdtol
szdmitott 1 év, amely jogvesztd. A j6tdlldsi id§ a fogyaszté részére torténd dtaddssal, vagy ha az Gzembe
helyezést a forgalmaz, vagy annak megbizottja végzi, oz izembe helyezés napjdval kezdddik.

A jétdlldsi igény a jotdlldsi jeggyel és/vagy a vdsdrldst igazold blokkal érvényesithets. A jGtdlldsi jegy szabdly-
talan kidllitdsa, vagy daddsinak elmaraddsa nem érinti a otdlldsi kitelezettség-vallalds érvényességét. Kérjik,
hogy a vdsdrlds tényének és iddpontjdnak bizonyitdsdra Grizze meg a pénztdri fizetésnél kapott jétdlldsi jegyetés
a vsdrldst igazold blokkot.

A vdsdrldstél szamitott hdrom munkanapon belil érvényesitett csereigény esetén a forgalmazd kéiteles a terméket
kicserélni, feltéve ha a hiba o rendeltetésszeri haszndlatot akaddlyozza. A jétélldsi jogokat a termék tulajdono-
saként a fogyaszté érvényesitheti az druhdzakban, valamint a j6tdlldsi tdjékoztatoban feltintetett szervizekben.
(A magyar Polgdri Torvénykonyv alapidn fogyasztnak mindsil a szakmdja, 6ndlld foglalkozdsa vagy Uzleti
tevékenysége krén kivil eljaré természetes személy.)

A jotdllds ideje alott a fogyaszto hibds teljesités esetén kérheti a termék kijavitdsdt, kicserélését, vagy ha a
termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az a forgalmazonak ardnytalan tobbletkdltséggel jama, illetve a
fogyaszté kijavitdshoz, kicseréléshez fiz6d6 érdeke alapos ok miatt megszéint,drleszdllitdst kérhet, vagy eldllhat
a szerzGdéstdl és visszakérheti a vételdrat. A kijavitds sordn a termékbe csak Gj alkatrész keriilhet begpitésre.

A fogyasztd a hiba felfedezésé utdn a lehetd legrovidebb idén belil kiteles a hibdt bejelenteni és a terméket a
jotalldsi jogok érvényesitése céljabol dtadni. A hiba felfedezésétdl szimitott két honapon belil bejelentett jétdlldsi
igényt iddben kozoltnek kell tekinteni. A kizlés elmaraddsdbél ereds karért a fogyasztd felelds. A jotdlldsi igény
érvényesithetdségének hatdrideje a termék, vagy fédarabjinak kicserélése esetén a csere napjdn Gjraindul.

A régzitett bekdtésd, illetve a 10 kg-ndl silyosabb, vagy tmegkdzlekedési eszkdzon nem szdllithaté terméket oz
iizemeltetés helyén kell megjavitani. Abban oz esetben, ha a javitds a helyszinen nem végezhett el, a termék
ki- és visszaszerelésérdl, valamint szdllitdsdrdl a forgalmazénak kell gondoskodnia.

A jétdllas nem dll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszerd haszndlatbél, talakitdshol, helytelen tdroldshal, vagy a
haszndlati utasitdstdl eltérd kezeléshél, vagy bérmely a vésarldst kivetd behatdsbél fakad, vagy elemi kdr okozta,
és azt a forgalmaze, vagy a szerviz bizonyitja. A jotdllds nem vonatkozik a mozgd kopd alkatrészek (vildgitotes-
tek, gumiabroncsok sth.) rendeltetésszerii elhaszndloddsdra. A szerviz és a forgalmazé a kijavitds sordn nem felel
a terméken a fogyasztd vagy harmadik személyek dltal tdrolt adatokért vagy bedllitdsokért.

Fogyaszti joguita esetén a fogyasztd a megyei (fdvdrosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett mkads béksltets

HU | 19



2 | HU

testiilet eljdrdsdt is kezdeményezheti.

A jotdllds a fogyaszté torvénybél eredd szavatossdgi jogait és azok érvényesithettségét nem érinti.

Kijavitdst ellendrzd szelvény:

A jétdlldsi igény bejelentésének idGpontja:

A hiba oka:

Javitdsra dtvétel idgpontja:

A hiba jovitdsdnak médja:

A fogyasztd részére torténd visszaadds idépontja:

Szenviz neve, cime, telefonszdma:

A szerviz bélyegzdie, kelt és aldirds:.

A jétdlldsi igény bejelentésének iddpontja:

Kicserélés iddpontja:

A cseréld bolt bélyegzdie, kelt és aldirds:




N

KUHINJSKI NISNI VOZICEK

Navodila za montazo in varnostna opozorila

1. Predvidena uporaba

Izdelek je namenjen somo za domaco uporabo. Druga uporaba ali
spreminjanje izdelka niso v skladu s predvideno uporabo in lahko
povzrodijo tvegana stanja ali gmotno Skodo. Za Skodo, ki izhaja
iz uporabe, ki ni predvidena, produjalec ne prevzema nobenega

Izdelek je primeren izkljuéno za uporabo v notranjih pros-
torih.

Izdelek je predviden le za suho uporabo v zaprtih prostorih.
Izdelek je premitni regal, ki ga je mogote zviti v niSo ustreznih

Izdelek ni namenjen samostojnemu postavljanju v prostoru kot regal.

1. Predvidena uporaba 21 jamstva.
2. Obseg dobave (sl. A) 21
3. Tehnicni podatki 2 ﬂ
4. Vamostna novodila 2
5. MontaZa 22
6. Navodila za Gstenje in nego 22
7. Odstranjevanje med odpadke 22 dimenzij.
8. Gaorancija 22
9. Distributer 24
10.  Naslov servisa 24

Shranite ta navodila za montaZo in vamostna navodila za poznejse
pregledovanje.

V nadaljevanju bo Kuhinjski nisni vozitek imenovan izdelek.

Razlaga znakov
V teh navodila za montaZo, na izdelku ali na embalaZi so uporablie-
ni naslednji simboli in opozorilne besede.

A OPOZORILO!

Ta signalni simbol / beseda oznacujeta ogroZanje z visoko stopnjo
tveganjo, ki ima lahko za posledico smrt ali hudo poskodbo, e ju
ne upostevate.

| A PREVIDNOST!

Ta signalni simbol / beseda oznaujeta ogroZanje z manjSo stopnjo
tveganjo, ki ima lahko za posledico manjSo ali zmerno poskodbo,
{e ju ne upostevate.

Ta signalna beseda svari zoper mogoto gmotno Skodoali vam ponuja
koristne dodatne informacije za uporabo.

Ta simbol oznatuje identifikacijsko Stevilko izdelkov.

" WA
%A “’ LL;SE) Ti simboli informirajo o odstranjevanju

embalaZe in izdelka med odpadke.

Ta simbol oznatuje nadaljnje informacije.

D
Co &P

Ta simbol informira o certifikatu FSC®.

2. Obseg dobave (sl. A)
1

pokrov

stranski del (2)
stranski del (3)
dno regala (4)

dno

nastavljivo dno regala ()

stojali (7)

pohidtvena kolestka

rocqj

stranska nosilca

stranski nosilc (11)

spojni zafidi (A)

ekscentricni vijak iz kovine
leseni zatidi ()

lesnih vijakov M4 x 40 mm (D)
lesenih zaticev ()

lesnih vijakov M4 x 12 mm (F)
z0fidi

navojna vijaka Mé x 25 mm (H)
Ipokrivnih folij (1)

qumijasti blazinici (1)

navodila za montaZo in varnostna opozorila (brez slike)

SR ON BN — O~ B BB DN — NN — — o —
-~ o

3. Tehnicni podatki

Tip: Kuhinjski nisni vozicek

IAN: 515861_2510

Tradix, $t. izd.; 515861-25-A, -B
Siv model: 515861-25-A

Bel model: 515861-25-B
Material: MDF, kovina 5
Dimenzije: 50 x 79 x 15.cm (S x V x 6)
Tea: 6,6 kg

Datum proizvodnje: 01/2026
Garandijo: 3 lefa

4. Varnostnu navodila

A OPOZORILO!

Nevarnost poskodh in zadusitve!

S|



Ce se otroci igrajo z izdelkom ali embalazo, se
ﬁ% lahko poskodujejo ali zadusijo!

- Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z izdelkom ali
embalazo.
Nadzorujte otroke, ki so v bliZini izdelka.

Izdelek in embalaZo shranite izven dosega otrok.

A OPOZORILO!

Nevarnost poskodb!

\ﬁ% @ Ni primerno za otroke pod 8 let
starosti! Hranite stran od ofrok.
8+ ol
Obstaja nevarnost poskodh!
Otroke nad 8 let starosti in osebe z omejenimi fizitnimi, cutnimi
ali dusevnimi sposobnostmi ali ki nimajo zadostnih izkuSenj in
nania, je treba pri uporabi izdelka nadzorovati in/ali jih pouti
o varni uporabi izdelka, da bodo razumeli nevarnosti, ki izhajajo
iz uporabe te naprave.

Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
Otroci ne smejo distiti in/ali vzdrZevati izdelka.

A OPOZORILO!

Nevarnost poskodb!
Pokvarjenega izdelka ni ve¢ dovoljeno uporabljati!
Obslu|u nevarnost poskodl:'
Izdelka ne uporabliajte, e obstajajo motnje v delovanju, je po-
Skodovan ali pokvarjen.
Toradi nestrokovnega popravila lahko nastane velika nevarnost
za uporabnike.
Ce na izdelku odkrijete napako, izdelek preverite in po potrebi
popravite, preden ga ponovno zatnete uporabljati.

5. Montaia

1. Odstranite ves material embalaZe.

2. Preverite, ali so vsi deli priloZeni in neposkodovani.
(e niso, se oglasite na navedenem naslovu servisa.
Pred montaZo razgmite odejo ali embalaZo na povisino, na ke-
tero montirate izdelek.

3. Izdelek montirajte tako, kot je prikazano od sl. B do sl. J.

| A PREVIDNOST!

Nevarnost poskodh!
Obstaja nevarnost poskodb zaradi prevrnitve ali padca.

% - lzdelek ni pripomotek za vzpenjanie.

Nikoli ne stojte ali sedite na izdelku.
Nevarnost poskodh!

': Obstaja nevarnost poskodb zaradi prevrnitve

izdelka.
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- Ko izdelek izvletete iz nise, ga v prostoru ne pustajte

brez nadzora. lzdelka ne izvlecite popolnoma iz nide, saj tako
prepredite, da bi se prevnil.

Otrokom prepretite dostop do prosto stojecega izdelka. lzdelek se
lahko prevne in ob tem poskoduje osebo.

Nevarnost gmotne skode!

Izdelka ni dovoljeno preobremeniti.
i - Izdelek obremenite le do najvedje navedene tee, glejte
E

EX

- lzdelek obremenite le na sredini.

- Izdelka ne obremenite na robu, lahko se previne.
Nevarnost gmotne skode!

Na nogah izdelka so pritriene qumijaste blozinice (1). Tako prepreite,
da bi se tla opraskala. Kljub temu lahko noge pustijo sledi prifiska na
obcutljivih tleh. Preverite, ali so tla primema.

6. Navodila za ciséenje in nego

Nevarnost materialne skode!
- istite le z viazno krpo
uporabljaite le blago Gistilo
ne uporabljajte ostrih sredstev za Gistenje oz. Kemikalij
ne uporabliajte pripomockov z astrim robom, kot npr. Lopatic ali
podobno, lahko poskodujete povisin

7. Odstranjevanje med odpadke

Odstranitev embuluie med odpudke

o Oy Embalaza in novodila za

A “; %OSE) (?AQ (—.3 uporabo so izdelani iz okolju
prijaznih materialov, ki jih

lahko odvrZete na lokalnih reciklaznih mestih.

Odstranjevanje izdelka med odpadke

Izdelka ni dovoljeno odstraniti med obicajne gospodinjske odpadke.
Ta vet informacij o moZnostih odstranjevanja izdelka se obrite na
vaso obtinsko/mestno upravo ali poslovalnico Lidl.

8. Garancija

Spostovani kupec, za napravo prejmete 3 leta garancije od datuma
nakupa. V primeru pomanikljivosti izdelka lahko uveljavljate zakon-
ske pravice proti prodajalcu izdelka. Nasa garandija, predstavljena v
nadaljevanju, ne omejuje zakonskih pravic.

Garancijski pogoji
Garanciski rok se pricne z datumom nakupa. Skrbno shranite ratun.
Ta dokument je potreben kot dokazilo za nakupu.



Ce se v roku treh let od datuma nakupa na izdelku pojovijo napake
v materialu ali izdelovi, vam izdelek — po nasi presoji — brezplatno
popravimo ali nadomestimo. Pogoj za garandijo je, da okvarjeno
napravo in dokazilo o nakupu (ragun) prilozite v 3-letmem roku, ter
pisno na kratko opiSete, v cem se je pojavila pomanikljivost in kdaj
ie nastopila. V' kolikor je pomanikljivost zajeta v naso garancijo, bos-
te prejeli popravljeno ali novo napravo. S popravilom ali zamenjavo
izdelka se ne pricne novo garandijsko obdobie.

Garancijski rok in zakonske pravice za zahtevke zaradi
pomanikljivosti

Garancijski rok se z jomstvom ne podalSa. To velja tudi za zame-
njane ali popravijene sestavne dele. Poskodbe in pomanikljivosti,
ki obstajajo morebiti Ze ob nakupu, morate sporoditi takoj, ko ste
odpakirali izdelek. Popravila, ki jih opravimo po poteku garancijske-
ga roka, so placliiva.

Obseg garancije

Naprava je bila skrbno izdelana po strogih kakovostnih smemicah
in pred dobavo vestno preizkusena. Garancijska storitev veljo za
napake v materialu ali izdelovi. Garancija ne pokriva delov izdelka,
ki so izpostavljeni normalni obrabi in zato lahko veljajo kot obrabni
sestavni deli, ali za poskodbe lomljivih sestavnih delov, npr. stikal,
ali delov, narejenih iz stekla.

Ta garandija preneha veljati, &e je izdelek poskodovan, ni uporabljan
ali vzdrzevan pravilno. Za pravilno uporabo izdelka je treba uposte-
vati vse napotke, ki so navedeni v teh navodilih za uporabo. Obvezno
je treba preprediti namensko uporabo ali dejanja, ki jih navodila za
uporabo odsvetujejo ali izrecno opozargjo nanie.

Izdelek je primeren le za ljubiteljske prostotasne konjicke Casu in
ni namenjen obrtni uporabi. Garancija preneha veljavi ob zlorabi
ali nepravilnem ravnanju, uporabi sile ali posegih, ki so jih izvedle
servisne delavnice, ki nimajo nasih pooblastil.

Potek v primeru uveljavljunja garancije

Da bi zagotovili hitro obdelavo vasega primera, sledite naslednjim

navodilom:

- In vse zahtevke imejte kot dokazilo o nakupu pripravljen blagaj-
niski racun in Stevilko izdelka (IAN) 515861_2510.
Stevilka izdelka je zapisana na tipski plostici izdelka, grovuri,
na naslovnici navodil za uporabo ali kot nalepka na hebtni ali
spodnji strani izdelka.
(e pride do napak v delovanju ali drugih pomanikljivosti, kon-
taktirajte po telefonu ali po e-posti najprej s servisnim oddel-
kom, ki je naveden v nadaljevanju.
Na naslov servisa lahko posliete brezplatno le izdelek, ki je
oznaten kot pokvarien, in, ki ste mu priloZili potrdilo o nakupu
(blagajniski racun) in opis pomanikljivosti ter kdaj je nastala
napaka.

S spletne strani www.lidl-service.com si lahko snamete ta in Stevilne
druge prirocnike, videe o izdelkih in programsko opremo.

Garancijski list:

1. S tem garancijskim listom jamcimo, da bo izdelek v garancij-
skem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval
in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenjali ali vmili kupnino.

2. Garandija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garandijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga.
Datum izrocitve blaga je razviden iz racuna.

4. (e izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, nave-
denih v garancijskem listu ali oglagevalskem sporodilu, lahko
potrosnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora po-
trosnik obvestiti proizvajalca ali pooblagteni servis (kontakina
Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahtevati
odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predloiti garancijski list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izrotitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natancno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec
ali pooblasteni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce na-
pake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potrosniku
brezplatno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za
dokonZanje popravila ali zamenjave podaliSa za najkrai cas,
ki je potreben za dokoncanje popravilo, vendar najvet za 15
dni. 0 Stevilu dni podaliSanega roka in razlogih za podaliSanje
mora biti potro3nik obvesten pred potekom 30 dnevnega roka
za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalisana v roku 45 dni blago
ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potrosnik
od proizvajalca zahteva vratilo celoime kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmemo zniZanje kupnine
je sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, e bi bilo
skladno.

7. (e se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potro3nik ob predloZitvi blaga od proizvajalca takoj zah-
teva vradilo plaganega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblasteni servis lahko potrosniku za cas

popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garandija,
zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno upo-
rabo, ima potrosnik pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabliati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadome-
stitvi bloga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjove blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potrosniku izda nov garancijski list.

11,V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3ceni servis ali ne-
pooblostena oseba, kupec ne more uveljovljati zahtevkov iz te

S|



14.
15.

garancije.

Vizroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti last-
nosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalceve ozi-
roma prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljovljati zahtevkov
iz te gorancije, ¢e se ni drZal priloZenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek kakorkoli spremenien ali
nepravilno vzdrevan.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blo-
ga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj 3 leta po poteku
garandijskega roka,

Obrabni deli oz. potrosni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garandije in podatki, ki
identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na
dveh logenih dokumentih (garancijski list, racun).

Ta garandija proizvajalea ne izKljuéuje zakonske pravice potro-
Snika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brez-
platno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako
ne izkjucuje pravic potroSnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva
70 skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.0.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

9. Distributer

TRADIX GmbH & Co. K6
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Naslov servisa
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (brezplagno, cena za mobilne
telefone odstopa)
E-Mail: tradix-si@sertronics.de

01/2026
Tradix, 3t. lzd.: 515861-25-A, -B

IAN 515861_2510
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KUCHYNSKY VOZIK

Pokyny k montdi a bezpecnostni pokyny
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Uschovejte si tyto montdini a bezpecnostni pokyny pro pozdgjsi
pouiti.

V dal3im textu se bude Kuchyrisky vozik oznacovat jako produkt.

Vysvétleni znacek
Nasledujfci symboly a signdlni slova jsou pouZita v tomto ndvod k
montdZi, na vjrobek nebo na obalu.

A VAROVANI!

Tento signdIni symbol / toto signdlni slovo oznatuje ohroZeni vysoké
stupné a pokud mu nebude zabrdnéno, miZe mit za ndsledek smrt
nebo t&zké poranéni.

Tento signdIni symbol / toto signdlni slovo oznacuje ohroZeni niz-
kého stupng a pokud mu nebude zabrdn&no, miZe mit za ndsledek
lehké nebo stfedng t&zké poranéni.

| UPOZORNENI!

Toto signdlni slovo varuje pred moznymi hmotnymi Skodami nebo
vim nabizi uZitecné dopliiujici informace k pouiiti.

EE Tento symbol upozorfiue na podrobnéjsi informace.

Tento symbol oznacuje identifikaén ¢islo produktd.

2 N N
%} “’ LL;SE) Tyto symboly vds informuji o likvidaci obalu

N a produktu.
CP &

Tento symbol poddvd informaci o certifikdtu
FSC®.

1. Pouiiti v souladu s uréenim

Produkt neni urcen ke komercnimu pouZiti. Jiné pouZiti nebo zména
produktu plati za pouZiti v rozporu s urcenim a miZe mit za ndsledek
riziko poranéni a poskozeni. Za Skody vzniklé ndsledkem pouZiti

v rozporu s urenim distributor nepfevezme rutent.

ﬁ Produkt vyhovuje vylung jen k pouZiti v interiéru.
Produkt je urcen pouze pro suché vniffni prostory.

Produkt je mobilni regdl, kterym lze zajet do vyklenku s vhodnymi

rozmery.
Produkt neni zamy3len jako regdl, kterj mdZe volng stdt v prostoru.

2. Rozsah doddvky (obr. A)
1x hori dil

1x botnf di

1x botni di

1x regdlovd police (4)

1x spodni dil (5)

1x variabilnf regdlovd police (6)
2x noha

2 x ndbytkové koletko

1x driadlo (9)

2x bonf rozpéra

4 x boéni rozpéra (11)

4 x spojovaci tep (A)

4 x excentricky roub kovovy
4x drevény spojovaci kolik ()
6x viut M4 x 40 mm (D)

10 x drevany spojovaci kolik ()
24 xviut M4 x 12 mm (F)

4x kolk (6)

2x $roub M6 x 25 mm (H)

8x kryc folie (1)

2x qumovd podnozka (1)

1 x pokyny k montdzi a bezpetnostni pokyny (bez obr.)

3. Technické udaje

Typ: Kuchyfisky vozik

IAN: 515861_2510

Obj. €. spol. Tradix: 515861-25-A, -B
Model v Sedé barvé: 515861-25-A
Model v bilé barvé: 515861-25-B
Materidl: MDF, kov

Rozméry: 50 x 79 x 15 em ($ x v x h)
Hmotnost: 6,6 kg

Datum vjroby: 01,/2026

Tdruka: 3 roky

4. Bezpecnostni pokyny

A VAROVANI!

Nebezpeci poranéni a uduseni!

aj s



ﬁ% Pokud si déti hraji s vyrobkem nebo ohalem,

mohou se na ném zranit nebo udusit!
Nikdy d&ti nenechdvejte si hrdt s produktem nebo oba-

lem.
Nenechdvejte d&ti v blizkosti produktu bez dozoru.
Uchovdvejte produkt a obal mimo dosah déti.

A VAROVANI!

Nebezpeci poranéni!

@ Neni uréeno pro déti do 8 let!
\ﬁ% <=/ | Uchovdveite mimo dosah déti. Hrozi
nebezpedi poranéni!
Déti od 8 let a vy3e, o také osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentdInimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a védomosti musi byt pfi pouZivani produktu pod do-
zorem a/nebo musi byt pouceny o bezpetném pouiiti produkiu
a musi pochopit rizika, kterd tim vznikajf.
S produktem si nesmi hrdt déti.
Déti nesmi provddét Gdrzbu a/nebo Gsténi produktu.

A VAROVANI!

Nebezpeci poranéni!
Vadny produkt se nesmi pouZivat! Hrozi nebezpeti
poranéni!
Pii poruchdch funkee, poskozeni nebo zdvaddch produkt nepou-
Tivejte.
Neodborné opravy mohou piedstavovat znacné ohroZeni uZivate-
le.
Pokud na vyrobku zjistite zdvadu, nechte vyrobek zkontrolovat a
piipadné opravit, ne7 jej znovu uvedete do provozu.

5. Montdz

1. Odstraiite veskery obalovy materidl.

2. Tkontrolujte, zda jsou piitomny viechny dily a zda jsou neposko-
zeny.
Pokud tomu tak neni, kontaktujte uvedenou servisni adresu.
Pred montdzi rozlozte na zem deku nebo obal produktu, na
kterém budete produkt sestavovat.
Sestavte produkt fak, jak je zndzoméno na obr. B o7 obr. J.

Nehezpeti poranéni!
Hrozi nebezpeti poranéni v dusledku zficeni nebo padu.

% - Produkt neni Zadnd vystupni pomiicka.

Nikdy na produkt nestoupejte nebo nesedejte.
/A POZOR!

Nebezpeci poranéni!

Hrozi nebezpeci poranéni v dusledku prevrieni
A produktu.
%|a

Pokud vythnete produkt z viklenku, nenechdvejte jej bez dozoru
stdt volng v prostoru. Nevytahujte produkt z vjklenku zcela, tim
bude zajistén profi previzeni.
Udrzujte déti z dosahu volng stojiciho produktu. Produkt se mize
previhnout a nékoho poranit.

A POZOR!
Nehezpeti véenych skod!
Produkt se nesmi pretéiovat.
- Produkt zatdZujte pouze do maximdlni uvedené hmot-
B

nosti, viz obr. K.
EX

- Produkt zat&Zujte pouze uprostied.

- Nezat&zujte produkt na okrajich, miZe se prevrdit.
Nebezpedi hmotnych skod!
Na nohdch produktu jsou upevnény gumové podnozky (1). Tim se
zabrni poskrdbani podlahy. Presto mohou nohy na citlivjch povisich
zanechat vytlatend mista. Zkontrolujte, zda je podlaha vhodnd.

6. Pokyny k cisténi a osetfovani

Nebezpeu vecnyth skod!
istéte jen vihkym hadfikem
pouzivejte pouze jemny proci prostiedek
nepouZivejte agresivni Cistici prostiedky resp. Chemikdlie
nepouivejte 7Gdné ostré predméty, joko napi. Spachtle apod.,
mohou poskodit povrch

7. Likvidace

Likvidace obulu

P, Obal a ndvod k obsluze jsou

A "’ %;E) LPAQP) L.) vyrobeny z materidld Setr-
nych k Zivotnimu prostiedi,

keré mizZete odevzdat na mistich recyklacnich mistech.

Likvidace produktu

Produkt se nesmi likvidovat spolu s domovnim odpadem. BIiZ infor-
mace 0 mozZnostech likvidace vjrobku vam poskytne obecni/méstsky
dfad nebo pobotka Lidl.

8. Zaruka

Vdzené zdkaznice, vdZeni zkaznici, na tento vjrobek poskytujeme
zdruku 3 roky od data zakoupeni. V pfipadé zvad na tomto vjrobku
vm vidi prodejci vyrobku ndleZi zakonnd prdva. Tato zdkonnd prdva
nejsou omezena ndsledujici zdrukou.

Zaruéni podminky
Tarutni doba zating béZet dnem nakupu vyrobku. Uschovejte prosim



origindl Gctenky. Tento doklad bude vyZadovdn jako dikaz o koupi.
Pokud ve Ihitd i let od data zakoupeni vjrobku tento vykdze ma-

teridIni nebo vyrobni vady, vjrobek vim na zakladé nasf volby bud

zdarma opravime, nebo vyménime. Pro plnéni zdruky poZadujeme,
aby byl béhem ffileté zrucni doby predloZen vadny virobek a doklad
o koupi (ittenka) se struénjm pisemnym popisem vady a uddnim
doby, kdy se vada objevila. Vztahuje-li se na vadu zdruka, obdrite
od nds bud opraveny, nebo novy vjrobek. Opravou nebo vjménou
vyrobku nezatind bézet novd zdrutni Ihita.

ZLaruéni doba a zakonné naroky v pfipadé zdvady

Tarutni doba se v pripadd zdrutniho plnéni neprodluzuje. To se vzta-
huje i na vyménéné nebo opravené dily. Poskozeni a zdvady, které
byly na produktu jiz v okamZiku koupé, je nutné ohldsit okamZité po
vybaleni. Po uplynuti zdrugni doby jsou pfipadné opravy zpoplatnény.

Rozsah zaruky

Tento piistroj byl peclivé vyroben podle prisnych kritérif kvality o pred
expedici svédomitd zkontrolovdn. Zdruéni plnéni se vztahuje na chyby
materidlu nebo vyrobku. Tato zdruka se nevztahuje na dily produktu,
které podléhaji baznému opotiebeni a proto na né Ize nahlizet jako
na dily podléhajici opotfebeni nebo na kiehké dily, napf. Spinate
nebo dily ze sklo.

Tato zdruka pozbyvd platosti, pokud byl produkt poskozen, byl ne-
sprivnd pouzivan nebo udrovdn. Pro sprdvné pouZivni produkiu
je nutné presné dodrZovat pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Je
nutné bezpodminetné zabrdnit pouZiti a manipulaci, pred kterou
ndvod k obsluze odrazuje nebo varuje.

Produkt je urcen pouze pro soukromé dcely a neni urcen ke komert-

nimu pouZiti. Pfi zneuZiti nebo neodbomé manipuladi, pouiti ndsili

nebo zdsazich do produktu, kieré nebyly provedeny nasi autorizova-
nou servisni pobotkou, zanikd zdruka.

Postup v pfipudé zaruky

Pro zaruteni rychlého zpracovéni vasi Zddosti prosim postupujte pod-

|e ndsledujicich pokyni:
Pro vsechny dotazy si pripravie Gttenku a Gislo vyjrobku (IAN)
515861_2510 jako doklad o koupi.
(islo vyrobku naleznete na typovém Stitku na produktu, na gra-
vufe na produktu, na fitulni strnce vaseho ndvodu nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni strané produktu.
Pokud se vyskytmou chyby funkce nebo jiné zvady, kontakiujte
nejprve telefonicky nebo e-mailem nize uvedené servisni oddé-
len.
Produkt, ktery byl uzndn za vadny, miZete poté spolu s kupnim
dokladem (ictenkou) a uvedenim toho, jak vada vznikla a kdy
k ni doslo, bezplatmé zaslat na adresu servisniho centra, kterd
vim byla sdglena.

Mizete si ji stahnout na strance www.lidl-service.com a také mnoho
dalsich prirucek, videf k produkidim a instalagnich softward.

9. Distributor
TRADIX GmbH & Co. KG

Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Adresa servisu
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (zdarma, odlisng u voldni z
mobilniho telefonu)
E-Mail: tradix-cz@sertronics.de

01/202
0bj. €. Spol. Tradix: 515861-25-A, -B

IAN 515861_2510
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KUCHYNSKY VOZiK
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Ulo7te i tieto montdZne a bezpetnostné pokyny pre neskorsie po-
uZitie.

V dalSom texte sa bude Kuchynsky vozik oznacovat ako vyrobok.

Vysvetlenie symbolov
V tomto ndvod na instaldciu, na vyrobku alebo na obale sa pouzivajd
nasledujice symboly a signdlne slovd.

A VAROVANIE!

Tento symbol/toto signdlne slovo oznatuje ohrozenie so vysoké
stupiiom rizika, ktorého ndsledkom mdze byt smrt’ alebo fazké pora-
nenie, ak sa mu nezabrdni.

Tento symbol/toto signdlne slovo oznatuje ohrozenie s nizkym
stupiiom rizika, ktorého ndsledkom moZe byt nepatmé alebo
mierne poranenie, ak sa mu nezabrdni.

Toto signdlne slovo varuje pred moznymi vecnymi Skodami ali vam
nudi koriste dodatne informacije v zvezi z uporabo alebo vém
poskytne uZitotné dopliiujdce informdcie tykajice sa pouZitia.

Tento symbol oznacuje identifikaéné &islo vyrobkov.

ﬁn " Lo‘}) Tieto symboly vés informuje o likviddcii oba-

lovjch materidlov a vyrobku.

Tento symbol upozoriiuje na dalSie informdcie.

EE
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Tento symbol poskytuje informdcie o certifikdte
| RSCe.

1. Pouiitie v sulade s uréenim
Vyrobok nie je urceny pre komerné vyuZitie. Iné pouitie alebo
zmena na vyrobku si povaZované za nesprdvne a mozu spsobit
zranenie osdb a poskodenia vyrobku. Za Skody vzniknuté nespravnym
pouzivanim nepreberd distribitor Ziadnu zodpovednos’.

Vyrobok je urteny vylutne na pouZitie v interiéri.

ﬂ Vyrobok je urceny iba na pouZitie v suchych vndtornjch
prigstoroch.

Vijrobok je mobilny regdl, ktory moZno umiestnif do vyklenku s
vhodnymi rozmermi.

Vijrobok nie je urceny na volné stdtie v miestnosti ako regdl.

2. Obsah dodavky (obr. A)
1x kyt D

1x botny diel

1x botny diel

1x regdlovd polica (4)

1x dno(5)

1 x variabilnd regélovd polica (6)

2x podstavec

2 x ndbytkové koliesko

1x wkovif (9)

2 x boénd vystuha

4 x boénd wystuha (11)

4 x spojovaci cap (A)

4 x excentricky skrutkovy kov

4 x dreveny kolik (O

6 x skrutka do dreva M4 x 40 mm (D)
10 x dreveny kolik ()

24 x skrutka do dreva M4 x 12 mm (F)
4x kolik (6)

2 x zdvitovd skrutka M6 x 25 mm (H)
8 x krycia félia (1)

2 x gumovd podlozka (1)

1 x pokyny pre montdZ a bezpecnostné pokyny (bez obr.)

3. Technické udaje

Typ: Kuchynsky vozik

IAN: 515861_2510

Tradix € wyr.; 515861-25-A, -B
Model v sivej farbe: 515861-25-A
Model v bielej farbe: 515861-25-B
Materidl: MDF, kov 5
Rozmery: 50 x 79 x 15.cm (S x V x H))
Hmotnost: 6,6 kg

Ddtum vyjroby: 01/2026

Zaruka:: 3 roky



4. Bezpecnostné opatrenia

A VAROVANIE!

Nebezpecenstvo poranenia a udusenia!
ﬁi% Ak si deti hrajo s vyrobkom alebo obalom, mézv

sa nim poranit’ alebo udusit!

Nedovolte, aby sa s vjrobkom alebo obalom hrali deti.
V blizkosti vjrobku ddvajte pozor na deti.
Viyrobok a obal uschovdvajte mimo dosahu det.

A VAROVANIE!

Nebezpecenstvo poranenia!

@ Nevhodné pre deti do 8 rokov!

\ﬁ% <=/ | Uchovévajte mimo dosahu deti. Hrozi
nebezpecenstvo poranenia!

Deti od 8 rokov, ako aj osoby s obmedzenymi fyzickymi, sen-

zorickjmi alebo mentdlnymi schopnosfami alebo nedostatkom

sksenosti a znalosti musia byt pri pouZiti vjrobku pod dozorom

a/alebo musia byt poutené o bezpetnom pouzivani vyrobku a

musia rozumief pnpudnym rizikdm.

Deti sa s vyjrobkom nesmi hraf.
Udrzbu o/alebo istenie virobku nesmd vykondvat deti.

A VAROVANIE!

Nebezpecenstvo poranenia!
Poskodeny vyrohok sa nesmie pouiivat! Hrozi nebezpe-
censtvo poranenia!
NepouZivajte vyrobok v pripade funkénych porich, poskodeni
alebo injch pordch.
Neodborne vykonané opravy mdZu pre pouZivatela predstavovaf
macné nebezpedenstvo.
Ak na vjrobku zistite chybu, nechajte vjrobok skontrolovat a
v pripade potreby ho pred opitovnym uvedenim do prevadzky
opravie.

W
.

Montaz

1. Odstrdiite vetok obalovy materidl.

2. Skontrolujte, G si k dispozicii vietky Casti v neposkodenom sta-
ve.
V opanom pripade sa obrdfte na uvedend servisnd adresu.
Pri montdZi majte pod vyrobkom rozlozend deku alebo obal
vyrobku.

3. Imontujte vyrobok tak, ako je zobrazené na obr. B a7 obr. J.

Nebezpetenstvo poranenia!
Existuje nebezpecenstvo poranenia v désledku prevr-
hnutia alebo padu.

% — Vyrobok nie je pomdcka na lezenie.

— Na vjrobku nikdy nestojte ani nesedte.

Nebezpetenstvo poranenia!
Pri prevrateni vyrobku hrozi nebezpeéenstvo
A poranenia.

- Ak vyrobok vytichnete z vyklenku, nenechdvajte ho v
miestnosti bez dozoru. Vyrobok nikdy nevyfahujte z vyklenku
dplne, inak hrozi nebezpecenstvo prevrdtenia.

Dajte pozor, aby sa deti nezdrZiavali v blizkosti sumostatne sto-
jaceho vyrobku. Virobok sa mdze prevrdtit a niekoho porani.

Nebezpecenslvo materidlnych skod!

Nesmie dojst’ k prefazeniv vyrobku.

— Neprekragujte maximdlne povolené zatazenie vyrobku,
E

pozri obr. K.

— Vyjrobok zafaZujte len v strede.

— Vyjrobok nezafazujte na kraji, mdZe sa prevrdtit.
EX
Nebezpecenstvo vecnych skad!
Na podstavcach vrobku s umiestnené gumové podlozky (1). Tie
zabrafivji poskriabaniu podlahy. Podstavce viak mdZu aj napriek

tomu zanechdvaf na podlahdch s citlivjm povrchom odtlatky. Skon-
trolujte, i je podlaha vhodnd.

6. Pokyny na ¢istenie a udribu

Nebezpetensivo vecneho poskodenia!
{isfte iba vihkou utierkou
pouZivajte iba jemny Gistiaci prostriedok
nepouZivajte Ziadne agresivne Gistiace prostriedky, prip. Chemi-
kdlie
nepouZivajte Ziadne predmety s ostrymi hranami, ako sG Spacht-
le a pod., aby ste neposkodili povrch

7. Likvidacia
I.ikvid(uiu obulu

A B E

LDPE PAP

£ Obal a ndvod na obsluhu si
PAA vyrobené z ekologickjch ma-

teridlov, ktoré mdzete zlikvi-
dovat na miestnych recyklacnjch miestach.

Likviddcia vyrobku

Vijrobok nesmiete zlikvidovat v beznom komundlnom odpade. Blizie
informdcie o moZnostiach likviddcie produktu vam poskytne obecnd/
mestskd sprdva alebo pobocka Lidl.
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8. Zarvka

Velavdzend zkoznitka, vefavdZeny zdkaznik, na tento vyrobok
dostdvate zdruku v trvani 3 rokov od ddtumu jeho zakipenia. V
pripade nejakych pordch mdte u preddvajiceho tohto vyrobku vietky
z6konné ndroky. Tieto zdkonné ndroky nie si obmedzené nasou,
nizsie uvedenou zdrukou.

ZLaruéné podmnienky

Tarutnd lehota zagina ddtumom ndkupu. Uschovajte i prefo dobre
origindlny pokladnicny blok. Tento doklad budete potrebovat ako
dokoz o ndkupe. Ak sa v priebehu troch rokov od ddtumu ndku-
pu vyskytme u vyrobku materilovd alebo vyrobnd chyba, vyrobok
vim — podla ndsho rozhodnutia — bud' bezplatne opravime alebo
vymenime. Tento zdrucny akt predpokladd, 7e ndm predloZite po-
ruchovy vyrbok a doklad o jeho zakdpeni (pokladnicny blok) spolu
s pisomnym vyjadrenim, o aki chybu sa jednd a kedy k nej doslo.
Ak je porucha krytd nasou zdrukou, dostanete nazad opraveny ale-
bo novy vyrobok. Opravou alebo vymenou vyrobu neyzacina plyndt
novd zdruénd lehota.

Zaruénd doba a zdkonné naroky vyplyvajice z nedo-
statkov

Tdrutnd doba sa poskytnutim zdrutného plnenia nepredizuje. Plati
to aj pre vymenené a opravené sciastky. Poskodenia a nedostatky,
ktoré sa pripadne vyskytujd uZ pri kiipe, sa musia nahldsit okamZite
po vybaleni. Po uplynuti zdrunej doby si vetky pripadné opravy
spoplatnené.

Rozsah zaruky

Pristroj bol vyrobeny riadne v silade s prisnymi smemicami tykaji-
cimi sa kvality a pred dodanim svedomite odskdSany. Poskytutie
zdruky platf pre chyby materidly alebo vyrobné chyby. Této zdruka
sa nevzfahuje na Casti vyrobku, kforé s vystavené beznému opot-
rebovaniu, a prefo je mozné povazovaf ich za opotrebovatelné diely
alebo na poskodenia krehkych casti, napr. Spinat alebo Zasti, ktoré
sij vyrobené zo skla.

Tdto zdruka zanikd, ked bol vyrobok poskodeny, pouzivany v rozpore
s Gcelom alebo opravovany. Pre pouzivanie vyrobku v silade s ce-
lom sa musia presne dodrziavar v3etky pokyny uvedené v ndvode
na obsluhu. Utelom pouZifia alebo konaniom, od ktorjch ndvod na
obsluhu odrddza alebo pred ktorjmi varuje, sa musite bezpodmie-
necne vyhybat'.

Vijrobok je urceny len na sikromné a nie na priemyselné pouZitie.
V pripade nesprdvneho zaobchddzania alebo zaobchddzania, ktoré
je v rozpore s 0 Celom, pouiitia sily a pri zdsahoch, ktoré neboli
realizované naSou autorizovanou servisnou pobotkou, zdruka zanikd.

Vybavenie v pripade uplatnenia zaruky
Aby sme zabezpedili rychle spracovanie vasej Ziadosti, riad'e sa,
pr05|m nasledovnymi pokynmi:
V pripade v3etkych Ziadosti si pripravte pokladnicny blok a cislo
vjrobku (IAN) 515861_2510 ako doklad o kipe.
(islo vyrobku ndjdete na typovom Stitku vyrobku, vyryté na vy-
robku, na dvodnej strane vdsho ndvodu alebo na ndlepke na
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zadnej alebo spodnej strane vjrobku.

Ak by sa vyskytli funkéné poruchy alebo iné nedostatky, najskér
telefonicky alebo e-mailom kontakiujte ndsledne uvedené ser-
visné oddelenie.

Vyrobok identifikovany ako chybny mozZete spolu s dokladom o
kipe (pokladnicny doklad) a uvedenim v ¢om pozostdva chyba
a kedy nastala bez postového poplatku poslat’ na adresu servisu,
ktord vdm bude ozndmend.

Na webovej strdnke www.lidl-service.com si mozete stichnuf tito a
mnohé dalsie prirucky, vided o vyrobkoch a instalatny softvér.

9. Distribitor

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Adresa servisu
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (zadarmo, neplati pre volania z
mobilnych sieti)
E-Mail: tradix-sk@sertronics.de

01/2026
Tradix ¢ Vyr.:515861-25-A, -B

IAN 515861_2510
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KOLICA ZA KUHINJU

Napomene za montaiu i sigurnosne napomene

1. Odgovarajuca uporaba

Proizvod nije namijenjen komercijalnoj uporabi. Druga uporaba ili
izmjena proizvoda ne smatraju se odgovarajudom i mogu dovesti
do ozlieda i odtecenja. Distributer ne odgovara za Stete nastale
neodgovarajuom uporabom.

Proizvod je prikladan iskljucivo za uporabu u unutrasnjem

prosforu.

Proizvod je namijenjen uporabi samo u suhom, unutra3njem pros-

Proizvod je mobilna polica koja se mora na kotadicu dovesti u nidu
odgovarajucih velicina.
Proizvod nije namijenjen kao polica koja stoji u slobodnom prostoru.

1. Odgovarajuca uporaba 3l

2. Opseg isporuke (sl. A) 3l ﬁ
3. Tehnicki podaci 3l

4. Sigurnosne napomene 31

5. MontaZa 32 ton.

6. Napomene o GiScenju i njezi 32

7. Ihrinjavanje 32

8. Jamstvo 32

9. Distributer 33

10.  Adresa servisnog centra 33

Satuvajte ove upute za instalaciju i sigurnost na sigurnom miestu
20 buducu upotrebu.

U nastavku se Kolica za kuhinju naziva proizvod.

Objasnjenje znakova
Sliededi simboli i signalne rijeci koriste se u ovom upute za instalo-
diju, na proizvodu ili na pakiranju.

A UPOZORENJE!

Ovaj signalni znak/ova signalna rije¢ oznaZava opasnost sa visokog
stupnjem opasnosti koja, ako se ne izbjegne, moZe imati za poslje-
dicu smrt ili tesku ozljedu.

Ovaj signalni znak/ova signalna rije¢ oznacava opasnost sa niskim
stupnjem opasnosti koja, ako se ne izbjegne, moZe imati za poslje-
dicu laku ili srednje tesku ozljedu.

NAPOMENA!

Ova signalna rije¢ upozorava o mogucoj materijalnoj Steti ili vam
pruza korisne dodatne informacije v vezi s upotrebom.

Ovaj simbol oznatava identifikacijski broj proizvoda.

(]
5NN
%A “’ & 0 simboli obaviestavaju vas o zbrinjovaniu
LDPE

pakovanja i proizvoda.

Ovaj simbol oznatava dodatne informacije.

D
Co &P

Ovaj simbol obavjestava o certifikatu FSC®-a.

2. Opseg isporuke (sl. A)
Tx poklopac (£

Ix  botni dio %

Ix  botni dio

1x dno %gice ®

Ix dno

1x varijabilno dno police (6)

2 stojeca noga (7)

2 kotadi¢ nomiestaja

Ix ke

2 botni potporani

4x botni potporanj (11)

4x  spojni svomjak (A)

4x  metalni ekscentricni vijok
4x drveni mozdanik (O

éx drveni vijok M4 x 40 mm (D)
10x drveni mozdanik (E)

24x drveni vijok M4 x 12 mm (F)
& 2tk (6)

2 navojni vijak M6 x 25 mm (H)
8x  pokrovna folijo (1)

2 gumena podloska (1)

Tx  napomene za montaZu i sigumosne napomene (bez sl.)

3. Tehnicki podaci

Tip: Kolica za kuhinju

IAN: 515861_2510

Tradix BR.: 515861-25-A, -B
Model sivi: 515861-25-A

Model bijeli: 515861-25-B
Materijal: MDF, metal 5
Velicing: 50 x 79 x 15 am (D x S x V)
Tedina: 6,6 kg

Datum proizvodnje: 01/2026
Jamstvo: 3 godine

4. Sigurnosne napomene

A UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda i gusenja!
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Ako se djeca igraju s proizvodom ili pakiranjem,
ﬁ% mogu ga ozlijediti ili se ugusiti!

Dieca se ne smiju igrati proizvodom ili pakiranjem.
Nodzirite diecu u blizini proizvoda.

Cuvaite proizvod i pakovanie izvan dosega diece.

A UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda!

\ﬁ% ,@ Nije prikladno za djecv mladu od 8
8+

godina! Driati podalje od djece.
Postoji opasnost od ozljede!
Dieca koja imaju 8 godina i vise ili osobe koje imaju smanje-
ne fizicke, osjetilne ili duevne sposobnosti ili nemaju dovoljno
iskustva i znanja smiju upotrebljavati proizvod ako su pod nad-
zorom i//ili su bile podutene o sigurnoj uporabi proizvoda i mo-
guéim opasnostima koje se mogu pojaviti pri njegovoj uporabi.
Djeca se ne smiju igrati proizvodom.
OdrZavanie i/ili Giscenje proizvoda ne smiju obavljati dieca.

A UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda!
Neispravan proizvod ne smije se upotrebljavati! Postoji
opasnost od ozljede!
Ne upotrebljavajte proizvod u slutaju smetnji pri radu, ostecenja
ili kvarova.
Nestrucni popravci mogu predstavljati opasnost za korisnika.
Ako otkrijete kvar na proizvodu, prije ponovne uporabe provjerite
proizvod i, ako je potrebno, popravite ga.

5. Montaza

1. Uklonite cijeli materijal za pakiranje.

2. Provierite postoje li svi dijelovi i da su neosteceni.
Ako to nije slucaj, javite se na navedenu adresu servisa.
Prije montaZe postavite prekrivac ili pakiranje proizvoda na
povisinu na koju Cete sastaviti proizvod.

3. Ugradite proizvod prema prikazima od sl. B do sl. J.

Opasnost od ozljede!
Postoji opasnost od ozljede uslijed pada.

% - Proizvod nije pomagalo za uspinjanje.

Nikada nemojte stajati na proizvodu.
/\ OPREZ!

Opasnost od ozljede!
Postoji opasnost od ozljede zhog pada proizvoda.
- Ako povladite proizvod iz niSe, ne ostavljajte ga da slobod-
no stoji u prostoru bez nadzora. Ne povladite proizvod potpuno
iz nise zato $to je tako zasticen od prevrtanja.
Drite diecu daleko od slobodnostojeceg proizvoda. Proizvod se moZe
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previnuti i ozlijediti osobe.

Opasnost od materijalne Stete!

Ne smijete preopteretiti proizvod.

- Opterecuite proizvod samo do maks. podatka o te7ini, po-
E
EX

gledajte SI. K.

- Opterecujte proizvod samo v sredini.

- Ne opterecujte proizvod na rubu, moZe se previnuti.

NAPOMENA!

Opasnost od materijalne Stete!
Na stojece noge proizvoda postavljene su gumene podloske (1). Tako se
spriecava grebanje poda. Medutim, stojece noge mogu ostaviti utisnuta
miesta na osetljivim podovima. Provierite je li pod odgovarajud.

6. Napomene o ciscenju i njezi

NAPOMENA!

Opusnosl od materijalne stete!
Oistite vlaznom krpom.
Upotrijebite samo blago sredstvo za cicenie.
Ne upotrebljavajte otra sredstva za Gidcenje ili kemikalije.
Ne upotrebljavajte uredaje ostrih rubova, kao npr. Lopatice ili
slitno, zato $fo oni mogu otetiti povrsinu.

7. Zbrinjavanje
Zbriniuvanie pukovuniu
Pakovanie i upute za upora-
@n ‘; %OSE) (?AQ (?A.P) bu sastoje se ekoloskih ma-
terijala koje moZete zbrinuti
na lokalnim odlagalistima za recikliranje.

Zbrinjavanije proizvoda

Proizvod se ne smije zbrinjavati u obicno kucno smece. 0
mogucnostima  zbrinjovanja proizvoda informirajte se v svojoj
opdinskoi/gradskoj upravi ili svojoj Lidl poslovnici.

8. Jamstvo

Postovani kupdi, postovane musterije, na ovaj uredaj odobravamo
jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U slutaju pojove
nedostataka ovog proizvoda imate zakonska prava na teret prodava-
ta. Ova zakonska prava nece biti ogranicena jamstvom prikazanim
u nastavku.

Uvjeti garancije

Jamstveni rok zapocinje datumom kupnje. Molimo dobro satuvaijte
originalni blagajnicki racun. On vam je potreban kao dokaz kupnje.
Ukoliko se u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
pojavi pogreska materijala ili greska u izradi predmeta, proizvod ce



biti — prema nasem izboru — besplatno popravlien ili zamijenjen.
Ovo pravo na jomstvo pretpostavlja, da unutar trogodisnjeg roka
defektan uredaj i dokaz o kupnii (blagajnicki racun) budu predocen
2u pismeni opis prirode nedostatka i navoda, kada se nedostatak
pojavio. Ukoliko je defekt pokriven nosim jomstvom, primiti Cete
popravljen proizvod ili novi zamijenjeni proizvod. Sa popravkom ili
zamjenom proizvoda ne zapodinje novi jamstveni rok.

Jumstveni rok i zakonska potrazivanja temeljem
nedostataka

Jamstveni rok ne produljuie se uslugom u okviru jamstva. To vrijedi
i za zamijenjene i popravljene dijelove. O3tecenja i nedostaci koji
su postojali ve¢ tijgkom kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja. Popravci koje treba obaviti nakon isteka jamstvenog
roka obavljaju se uz naplatu naknade.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden u sklodu sa smjernicama za kvalitet
i saviesno provieren prije isporuke. Jamstvo obuhvaca greske u ma-
terijalu ili proizvodnji. Ovo jomstvo ne obuhvaca dijelove proizvoda
izloZene uobicajenom troSenju, odnosno one koji se mogu smatra-
ti potrosnim dijelovima ili o3tecenja na lomljivim dijelovima, npr.
Sklopkama ili staklenim dijelovima.

Ovo jomstvo postaje nistavno ako je proizvod ostecen, nestrutno
upotrebljavan ili odravan. Za struénu uporabu proizvoda morate se
pridrZavati svih uputa navedenih u ovim uputama za uporabu. Sva-
kako izbjegavajte uporabu i radnje koji se ne savjetuju u uputama
20 uporabu ili o kojima se upozorava u njima.

Proizvod je prikladan samo za privatnu, a ne za komercijalnu upo-
rabu. Jamstvo postaje nistavno v sluZaju zlouporabe i nestrutne
uporabe, primjene sile i infervencija koje nije obavio ovlasteni servis.

Tijek postupka v sluéaju primjene jumstva
Kako histe osigurali brzu obradu svojeg predmeta, slijedite ove na-
pomene:
- In sve upite pripremite blagajnicki racun i broj artikla (IAN)
515861_2510 kao dokaz o kupnji.
Broj artikla moZete pronaci na tipskoj plotici na proizvodu, urezu
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa ili kao naljepnicu na
straznjoj ili donjoj strani proizvoda.
Ako se pojave greske pri radu ili drugi nedostadi, prvo se tele-
fonski ili e-postom obratite servisu navedenom u nastavku.
Proizvod koji ima kvar mozete zajedno s racunom o kupnji (blo-
gajnickim racunom) i podacima o samom nedostatku i viemenu
njegovog pojavljivanja poslati bez placanja postarine na adresu
Servisa.

Na www.lidl-service.com moZete preuzeti ovaj prirutnik i puno drug-
ih priruénika, videozapise o proizvodima i instalacijski softver.

1) U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio liSen uporabe stvari.

2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvidena njezina zam-

iena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci ponovno od
zamjene, odnosno od vracanja popravljene stvari.

3) Ako je zamijenien ili bitno popravlien samo neki dio stvari, jamst-
veni rok pocinje teci ponovno samo za taj dio.

9. Distributer

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Adresa servisnog centra
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Hajko Barbara

Novaki Ozeljski 2

HRV-47280 Ozelj/ CROATIA

Hotline: 00800 / 30012001 (besplatno, BeZicni prijenos
odstupajudi)
E-Mail: tradix-hr@sertronics.de

01/2026
Tradix BR: 515861-25-A, -B

IAN 515861_2510
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KUHINJSKA KOLICA

Saveti o sastavljanju i hezbednosti

1. Svrsishodna upotreba

Proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu. Druga primena ili
promena na proizvodu ne vaZe kao svrsishodne i mogu da dovedu
do rizika kao $to su povrede i ostecenja. Za Stete nastale nesvrsis-
hodnom upotrebom distributer ne preuzima odgovornost.

Proizvod je namenien iskljucivo za upotrebu u zatvorenim
prostorijama.

Proizvod je pogodan samo za upotrebu u suvom i zatvorenom pros-

Ovaj proizvod je pokretna polica kojo moZe da se stavi u niSu
odgovarajucih dimenzija.
Proizvod nije predviden da samostalno stoji u sobi kao polica.

1. Swrsishodna upotreba 34

2. Obim isporuke (slika A) 34 ﬁ
3. Tehnicki podaci 34

4. Bezbednosne napomene 34

5. MontaZa 35 ton.

6. Uputstvo za GiScenje i OdrZaVaN]e ....ocooeverreccereerereeen 35

7. Odlaganje 35

8. Garandija 35

9. Uvozi i stavlja u promet 36

10.  Adresa za servis 36

fuvaite ova uputstva za montaZu i bezbednost na sigurnom mestu
70 buduce potrebe.

U daljem tekstu naziva se Kuhinjska kolica proizvod.

Objasnjenje crteia
U ovom uputstvo za montaZu, na proizvodu ili na pakovanju, koriste
se sledeci simboli i signalne redi.

A UPOZORENJE!

Ovaj signalni simbol/re¢ oznaava ostecenje visok stepena rizika
koje ¢e, ako se ne izbegne, imati za posledicu smrt ili tezu povredu.

Ovaj signalni simbol/re¢ oznaZava o3tecenje niskog stepena rizika
koje Ce, ako se ne izhegne, imati za posledicu neznatnu ili srednju
povredu.

NAPOMENA!

Ovo signalna re¢ upozorava na mogucu materijalnu Stetu ili vam
pruza korisne dodatne informacije u vezi sa upotrebom.

Ovaj simbol oznacova dodatne informacije.

Ovaj simbol oznatava identifikacioni broj proizvoda.

A

N
LLDOS) Ovi simboli Vas informisu o uklanjanju

AN ® ambalaZe i proizvodo.
D

Ovaj simbol pruza informacije o FSC® sertifika-
fu.

2. Obim isporuke (slika A)
1x poklopac&)

1x botna stranica %

1 x botna stranica

1x polica (4)

1x podloga (5)

1x promenljiva polica (6)

2x postolie 7)

2 x totki¢ za namestaj

1x rutka

2 x botna potpora

4 x botna potpora

4 x priljutni vijak (1)

4'x metalni ekscentricni vijok

4 x drvena tipla (O

6 x vijak za drvo M4 x 40 mm (D)

10 x drvena tipla (B

24 x vijak za drvo M4 x 12 mm (F)
4x Kin (6)

2 x vijak sa navojem M& x 25 mm (H)
8x folijn (1)

2 x gumena podioga (1)

1 x saveti o sastavljanju i bezbednosti (bez slike)

3. Tehnicki podaci

Tip: Kuhinjska kolica

IAN: 515861_2510

Tradix br. art.; 515861-25-A, -B
Text

Datum proizvodnie: 01/2026
Garandija: 3 godine

4. Bezbednosne napomene

A UPOZORENJE!

Opasnost od povreda i gusenja!

Ako se djeca igraju s proizvodom ili pakiranjem,
j}% mogu ga ozlijediti ili ugusiti!
Ne dozvolite deci da se igraju proizvodom ili amba-

laZom.



Nadzirite decu u blizini proizvoda.
Proizvod i ambalaZu Cuvajte van domaSaja dece.

A UPOZORENJE!

Opasnost od povrede!

\ﬁ% @ Nije pogodno za decu ispod 8 godina!
8+

Driati van dohvata dece. Postoji
opasnost od povrede!

Deca od 8 godina i vie, kao i osobe sa smanjenim psihickim,

senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom isku-

stva ili znanjo moraju biti nadzirana prilikom koricenja mreznog

dela i/ili da budu poutena u vezu bezhedne upotrebe mreznog

dela i rezultujucih opasnosti koji proisticu iz toga.

Deca ne smeju da se igraju proizvodom.

OdrZavanie i/ili GiScenje proizvoda ne smeju da izvode deca.

A UPOZORENJE!

Opasnost od povrede!
Osteceni proizvod ne sme da se koristi! Postoji opa-
snost od povrede!
Ne koristite proizvod ako postoje smetnje u funkcionisanju, oste-
cenja ili kvarovi.
Nestrucne opravke mogu da izazovu znacajne opasnosti za kori-
snika.
Ako otkrijete kvar na proizvodu, pregledajte ga i po potrebi
popravite pre nego $to ga ponovo upotrebite.

(S,
.

Montaza

1. Uklonite sav materijal za pakovane.

2. Proverite da li su isporuceni svi delovi i da li su oSteceni.

Ako nema svih delova ili su neki delovi osteceni, prijovite to na
predvidenu adresu.

Pre montaZe, postavite cebe ili ambalaZu na koju Cete sustavii
proizvod.

Sastavite proizvod kao Sto je prikazano na slici B do slike J.

Opasnost od povrede!

Postoji opasnost od povrede usled pada.
- Ovaj proizvod ne sluzi kao pomo¢ pri penjanju.
- Nemojte da sedite na proizvodu ili da se naslanjate na
njega.

Opasnost od povrede!
Postoji opasnost od povrede ako proizvod
padne.
- Ako proizvod izvutete iz nise, ne ostavljajte ga bez
nadzora u prostoriji. Nemojte do kraja da izvladite proizvod iz
nise jer Cefe fime spreGiti da padne.

Drzite decu podalje od proizvoda koji samostalno stoji. Proizvod
moZe da padne i povredi nekoga.

Opasnost od ostecen|u imovine!

Proizvod ne sme da se preoptereti.
i Proizvod sme da se optereti samo do maks. dozvoljene
E

nosivosti, pogledajte slikv K.
=8

- Opteretite samo sredinu proizvoda.
NAPOMENA!

- Nemoijte opterecivati ivice proizvoda zato $to bi mogao
Opasnost od materijalne Stete!

da se previne.
Na nogama proizvoda se naloze qumene (1) podloge. One
sprecavaju da se pod ogrebe. Medutim, noge i pored toga mogu
ostaviti ulegnuca na osetljivim podovima. Proverite da li je podloga
odgovarajuca.

6. Uputstvo za iscenje i odriavanje

NAPOMENA!

Opusnosl od materijalne stete!
Cistite samo vlaznom krpom
Koristite samo blago sredstvo za pranje
Ne koristiti agresivne deterdZente, odn. Hemikalije
Nemojte da koristite predmete sa ostrim ivicama, kao to je
lopatica ili sli¢no, jer oni mogu da otete povrsinu

7. Odlaganie
Odlugunie umbuluie
% oY N AmbalaZa i uputstvo za upo-
WA “’ Lﬂ) (_“i) (—zf) trebu se sastoje ekoloskih
LDPE PAP PAP
materijala koje moZe da re-
ciklirate preko lokalnog reciklaznog mesta.

Odlaganje proizvoda

Proizvod ne sme da se odlaZe sa ostalim kuénim otpadom. 0 mogu¢-
nostima za odlaganje proizvoda molimo da se informiSete u vasoj
opsfini ili gradskoj upravi ili Lidl poslovnidi.

8. Garancija

Postovani klijentu, postovana Klijentkinjo, za ovaj proizvod dobicete
garandiju u trajanju od tri godine od dana kupovine. U slucaju nedo-
stataka na ovom proizvodu imate kao kupac zakonska prava protiv
prodavea ovog proizvoda. Ova zakonska prava se ne ogranitavaju na
osnovu ove garanciie koja je navedena dole u tekstu.

Garantni uslovi
Garantni rok potinje od dana kupovine. Molimo Vas da dobro so-
tuvate racun v originalu. On je neophodan kao dokaz da ste kupili
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proizvod.

U slutaju da se u periodu od tri godine od dana kupovine ovog
proizvoda pojavi nedostatak na materijalu ili fabricka greska, onda
¢emo da odlutimo da i Vam besplatno popravimo proizvod ili da ga
zomenimo. Ova garancijo ima za uslov da u periodu od tri godine
prilozite defekini proizvod i potvrdu o kupovini (ratun) i da nam
ukratko opiSete nedostatak i kada je nastupio.

Ukoliko se nedostatak pokriva nasom garancijom, poslacemo Vam ili
popravljeni ili novi proizvod. Nakon popravke ili zamene ne pocinje
novi garantni rok.

Garantni rok i zakonski prigovor na kvalitet robe

Garancijom se ne produZava garantni rok. To vaZi sumo za zame-
njene i popravljene delove. Eventualna oStecenja i nedostaci koji
vec postoje u trenutku kupovine moraju da se prijove odmah nakon
raspakovania. Nakon garantnog perioda nastale popravke se placaju.

Obim garancije

Uredaj je pazliivo proizveden prema strogim smemicama kvaliteta i
pazliivo testiran pre isporuke. Garancija se odnosi na materijalne ili
fabricke nedostatke. Ova garancija ne pokriva delove proizvoda koji
su izloZeni normalnom tro3enju i stoga mogu da se posmatraju kao
potrosni delovi ili prilikom ostecenja kao lomljivi delovi, kao $to su
prekidaci ili stakleni delovi.

Ova garancijo ne vaZi ako je proizvod otecen, nepravilno koriscen
ili odrZavan. Za pravilnu upotrebu proizvoda moraju se postovati sve
napomene navedene u uputstvu za upotrebu. Bezuslovno treba izbe-
gavati upotrebu i radnje kojima se odvraca ili kojima se upozorava
U uputstvu za upotrebu.

Proizvod je namenjen samo za privatnu i nije za komercijalnu upo-
trebu. Garancija Ce prestati sa vazenjem u slutaju nenamenskog i
nepravilnog rukovania, upotrebe sile i prilikom intervencija koje nije
izvrsila nasa ovlascena servisna filijala.

Obavljanje v sluéaju garancije

Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti brzo resen, sledite uputstva

u nastavku:

- Molimo da za sve upite zadrite priznanicu i raun izdat na kasi
(IAN) 515861_2510 kao dokaz kupovine.
Broj artikla cete naci na tipskoj plodici na proizvodu, na gravuri
na proizvodu, naslovnoj stranici Vaseg uputstva ili nalepnici na
poledini ili dnu proizvoda.
Ako nastupe greske u funkcionisanju ili drugi nedostaci najpre
se, telefonski ili elektronskom postom, obratite servisnoj sluzbi
koja je navedena u nastavku.
Nakon toga, proizvod koji je registrovan kao neispravan, uz pri-
laganje potvrde o kupovini (racun izdat na kasi) i noznaku o
temu se radi, kao i kada se to desilo, moZete besplatno poslati
na adresu servisa koji ste dobili.

Na sajtu www.lidl-service.com moZete da preuzmete ove i mnoge
druge priruénike, video snimke proizvoda i instalacioni softver.
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9. Uvozi i stavlja v promet
Lidl Stbija KD

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,

Republika Stbija

Tel. 0800-300-199,

E-Mail: kontaki@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800-300-199
- posaljete e-mail na: kontaki@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbru asistenciju, molimo da satuvate fiskalni
racun i date ga na wvid prilikom izjovljivanja reklomacije.

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/ perioda saobraznosti.

Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potro3ace
moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevanju.

10. Adresa za servis
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 003811 / 3216812 (esplatno, u slucaju poziva sa
mobilnog telefona moZe doci do odstupanja)
E-Mail: tradix-rs@sertronics.de

01/2026
Tradix br. Art.: 515861-25-A, -B

IAN 515861_2510




GARANCIJA | GARANTNI LIST RS

Postovani,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proistiu iz Zakona o zasfiti potro3aca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utice, niti iskljucuje prava koja kupac ima v skladu sa vazecim Zakonom o zasiti
potro3aca po osnovu zakonske odgovomnosti prodavea za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim v ovoj
izjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka v
proizvodnji i materijalu, ili
zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, u slucaju da opravka nije moguca,
il
ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva od prodavca povrat novca.
Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok potinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca, a Sto se
dokazuje fiskalnim ratunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl Stbija KD, odnosno telefonom, pisanim
putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, vz dostavu fiskalnog racuna na wvid.

U ilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavlien u garantnom roku, prodavac ce izvsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proiz-
vodu u roku predvidenom Zakonom.
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Garantni uslovi:
Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomod, potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuce delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke v roku garancije:
Garancija vaZi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac
garandije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

GARANCIJA NE VAZI U SLEDECIM SLUCAJEVIMA:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni ratun sa datumom prodaje.
2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili slicnim delovanjem spoline sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).
3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao Sto su: velika vlaga,
previsoka i suvise niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja, ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)
4. Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi trece neovlasceno lice.
6. Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa namenom.
7. Ukoliko je Gicenje i odrZavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.
8. Ukoliko je proizvod koriscen u profesionalne svrhe.
Naziv proizvoda: Kuhinjska kolica
Model: 515861-25-A, -B
IAN / Serijski broj: 515861_2510
Tradix GmbH & Co. KG
Proizvodat: Schwanheimer Str. 132
D-64625 Bensheim/Germany
TRADIX SERVICE CENTER
¢/0 Sertronics GmbH
Ovlasceni serviser: Ostring 60
‘ DE-66740 Saarlouis/GERMANY
Hotline: 003811 / 3216812
Mail: tradix-rs@sertronics.de
Datum predaje robe potro3acu: datum so fiskalnog racuno
Uvozi i stavl b Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
YOI SIAVHo U prome 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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KYJHCKA KOJIUYKA

Ynarcrea 3a cknonyBame u 6e36eanoct

1. Hamenera ynotpeba 39
2. Oncer Ha ucnopaka (Cn. A) 39
3. Textuuku nopatoun 39
4. besbegnocku ynatcrsa 40
5. Monaxa 40
6. Ynatctea 30 uucTere U Hera 40
7. Orcpanysatbe 40
8. [apanuuja 4
9. Iucrpubyrep 4
10.  Anpeca Ha ycnyrata 4

YysajTe 1 0Bue ynaTCTBa 30 WHCTANAUM|a U Be3begHocT Ha Oesbe-
[IHO MECTO 30 WHa ynoTpeoa.

Bo npomonxetue, KyjHcka konuika Ke ce Hapexysa Npowu3sop,

Kny4 3a cumbonu

CJ'IeﬂHI/ITe wmbonn u- CHrHanHM 360p0BM (e kopuctatr BO OBKE
ynarcTea 3a CKnonyeawe M 66369HHOCT, HO NPOM3BOA0T WK HO
NnakysambeTo.

A NPEAYNPEAYBAIHE!

OBoj curHane cumBon/360p 03HA4YBA ONACHOCT CO BUCOK CTENEH
HO PU3UK K0j, AOKOSIKY He e U3BerHe, MoXe A PesynTupa co cupr
WU CBPUO3HM NOBPEAN.

| A BHUMAHME!

0Boj curHanes cum60n/360p 03H4YBA ONACHOCT CO HUCKO HUBO HO
PU3UK KOjd, OKOJKY He e M30erHe, MoXe Aa Pe3ynTupa Co JIecHo
WK yMepeHa nospeag.

| U3BECTYBAHE!

Osoj curHanen 36op npeaynpenyBa 30 MOXHA MATEPUiANHA LUTETA
WK BM 40BA KOPUCHU SOMOMHUTENHY MHGOpMaumu 30 ynotpebara.

(1]

0Boj cumbon MocodyBa Ha JONOAHUTENHM MHGOPMALMM.

Ooj cumbon ro 03HauyBa ugeHTHUKaLMCKUOT Bpoj
30 MPOM3BOLMTE.

(]
P W 4 A4S

® 04 .
A " %SE) Osue cam6onm Be uHGopMAPaTT 30 OTCTPO

VAYA®
TEAY LAY

HYBOHETO HO NAKYBAHETO W NPOU3BOAOT.

OBoj cumbon fasa uHdopmawnm 3a cepTudu-

karor FSC®.

1. Hamenera ynotpeba

[pou3B0mOT He e HaMeHeT 3 KomepuujanHa ynotpeba. Cexoja Apyra
ynotpeba vnM MoIMOUKALM|a HO MPOM3BOAOT (6 CMETA 30 Henpa-
BUJIHO W MOXe [0 pe3yntupa (o pusnLn Kako LTo Ce nospean u
owuTeTyBata. JIMCTpUOYTEPOT He NPe3emMa HUKOKBA OLrOBOPHOCT 30
LITETA LUTO € PE3YNTAT HO HenpaBuAHa ynoTpeba.

i

ynotpe6a.

TPOM3BO0T & NOABIKEH CO NONMIM M MOXE AT C& CMECTH BO HULLI
(0 COOIBETHA [IMMEH3MH.

OBoj npou3soa He e HameHeT c0B0AHO 4G CTOM BO MpocTopHjaTa
KaKo noaug.

Mpou3BogoT € MoroeH CaMo 30 BHATPeLLHa ynoTpeda.
0B0j NpOM3BOA € HOMEHET COMO 30 CYBO BHATPeLHa

2. Oncer Ha ucnopaxa (Cn. A)
Ix  kanok

1X  CTpaHMyen aen %

IX  CTpaHMyeH gen

T nonnua (4)

Ix gwo(5)

1x sapujabunnn nonwmun (6)

2x  Horapka

2% TpKanua 3a meben

Ix  payka

2% CTpaHUdeH NoTnopeH faen

4x CTpaHudeH notnopeH aen

4x  nosp3ysaykw 308pTkn (A)

X eKCUEHTPUYHO 30BPTKO METAN
4x  vnna 30 apso (O)

éx  308prku 30 Apso M4 x 40 mm (D)
10x Tunna 3a Apeo

24x 308prku 30 pso M4 x 12 mm (F)
4 xnmu

2x  Hosojua 3aeprka Mé x 25 mm ()
8x  3awmurka domuja (1)

2x  TyMeHa MoAoWKa

Tx  Ynarctea 30 cknonysaree 1 Ge3beanoct (He e npuKaXaHm)

3. TexHuuku nogaroum
Tun: KyjHeka konuka

IAN: 515861_2510

Tradix Craska 6p.: 515861-25-A, -B
(v mopen: 515861-25-A

ben mogen: 515861-25-B
Marepujan: MDF, metan
Aumenzujo: 50 x 79 x 15 em (LU x B x [I)
Texwna: 6,6 kg

Tarym Ha npoussogctso: 01/2026
[apaHumja: 3 romuHu
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4. be3bepHocun ynarcrea

Pusuk op noepena u saaywyeame!

ﬂOI(OJIKy AeLara cu urpaar co npousBoaoT WK
ﬁ% NUKyBawbeTo, MOXAT Aa e NOBpeAar Wiu aa ce
3aaywar!
He noasonysu]re JeLara aa cu urpaat Co npoussoaoT unn na-
KyBaHETO.
Huarnenysajre v feuata Bo 6Au3MHa Ha NPOM3BOAOT.
YyBajTe ro MpoM3BOZOT M NAKYBAbETO MOAANeKy o A0dAT Ha
neua.

Onacxocr on nospepa!

_@ He e noropHo 3a aeua nop 8 ropuuu!
ﬁ% = Dla ce yyBa noganeky op aodar Ha

aeua. Mocrou pusuk op nospepal

[leua Ha Bo3pacT ofl 8 roAMHM M NOCTAPM M ML CO HOMANEHM
(M3NYKW, CEH3OPHM WU MEHTONHM CNOCOBHOCTH MIM HEOCTTOK
HO MCKYCTBO W 3HOEHbE MOPA 0 BUAaT Mo Hg3op Npu KopHc-
Tetbe HO Mpou3BoROT W/unk fa Guaat ynatenw 3a Gesbenna
ynoTpeda Ha NpoM3BOZOT M 44 M pa3bepar onacHoCTHTE WTo
NpoUNeryBaar of Toa.
[leuata He CMeaT AQ ¥ UTpAAT €O MPOU3BOZOT.
(OnpXyBAHHETO /WM YUCTEHETO HA NPOM3BOZOT HE CMEAT Aa 10
BPLLAT Aeug.

A NPEAYNPEAYBAIHE!

Onacxocr on nospepa!
He cmee aa ce kopucrn nencnpasen npoussop! Mocron
pusux op nospena!
He ro KopucTeTe NpOU3BOLOT GKO € HEUCTIPABEH, OLLUTETEH MM
AedekTen.
HenpasunuTe NonpaBkyt MOXAT [0 NPEAU3BUKAAT 3HAYUTENHG
OMOCHOCT 30 KOPHCHHKOT.
[lokonky oTkpueTe JedekT Ha Mpou3BOZOT, MPOBEPeTe 1o W
nonpaseTe o AOKONKY & NOTPe6HO Npes NOBTOPHO 4 0 KOpH-
cTure.

5. Montaxa

1. OTCTpaHere ro WenMoT MaTepujan 3a Nakysake.

2. TpoBepeTe AN CUTe AENOBU & MPUCYTHH W HEOLLTETEHM.
Ako Tou He e Clyuaj, KOHTAKTUPA{T jo HOBeZEHATA aApeca 3a
(epBUC.
(pea uHCTanauwjaTa, noctasete Kebe uiw NaKyBateTo Ha npo-
W3B0/0T HO NOBPLUMHATA KA LLTO [0 MHCTANMPATE NPOU3BOAOT.

3. MonTupaijTe ro npousBofoT Kako WTo e npukaxako Ha Cn. B
po Cn.J
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Onacxocr op noepepal
Mocroun PU3KK 30 NoBpeAa oA CONHYBak€ UK narawe.

- 0Boj Npou3Bof He & NOMArano 3a Ka4yBaHbe.
- Hukoraw He CTOiTe UK He CefieTe HO NPOM3BOAOT.
| A BHUMAHH

Onacxocr on noepena!
' Mocromn PU3MK 30 nNoBpeAd aKo Npou3BoAOT

nague.
Kora ro BozuTe npow3Bo0T 07 HWLLG, He ocTaBajTe ro b3
Haz30p BO npoctopujata. He u3BnexyBajTe ro NPOM3BOAOT LENOCHO
0f HULLTT; 0BA Ke CTIpeYM 10 NOKHE.
- [lpxete M feUTa NOAGNEKY O COMOCTOJHM NPOU3BOIM.
MpousBogoT MoXe Aa Ce NPEBPTH W Aa NOBPEAW HEKOIO.

| A BHUMAHH

Onacocr o matepujanua wreta!

Mpouzeopot He cmee Aa ce npeonToBapyea.
i - He ro Tosapere MpOM3BOZOT HOA MOKCAMOIHOTO
% no3sonexa Texuna, supere Cn. K

(rasere To TOBAPOT CAOMO BO LIEHTAPOT HA NpouM3BOAQT.
- He (T(]B(]]Te HUKOKBA TEXMHA HO p(]60T HQ NpoU3BOZ0T,

Ex Buaejkn moxe 40 ce npespry.

Pu3uk op owreryBawe Ha umoror!

ymenu nognowkm (1) ce NPUKOYEHU HA HOFOKMTE HO MPOM3BOOT.
0Osa cnpeyysa rpedetbe Ha nogot. Mefyroa, Horapkute Moxe A
0CTOBAT TPArM Of MPUTMCOK HO YyBCTBMTENHM nomosu. [posepete
J071W NOJI0T € COOLBETEH.

6. YnatctBa 30 yucTere M Hera

Pusm( ofl OWTETYBAME HA UMOTOT!
L|I/ICT€TG (aMO CO BNGXHG Kpna

- KOpMCTeTe Camo 6J'|(]f0 (PeacTBo 30 YnCTEHE

- He Kopucrete rpy6M CPeAcTBa 30 YUCTEHE UK XEMUKANUK

- He KOpUCTETE Npon3Boan Co oCTpu pU6OBVI KAaKO LUTO Ce wna-
Ty WM CIMYHM HO HUB, BWAe[KY TMe MOXOT 0 ja owrerar
NOBPLUMHATA

7. OtcrpanyBamwe
Orcrpuuysmbe Ha uMGunmxuru

) TlaKyBARETO W YNOTCTBAT CE
o &Y 1\, y ¥!
| “; L"‘:) (_.) (_.3 HOMPOBEHM O EKONOLLIKA

LDPE PAP
MATEpHianM LUTO MOXOT [0

(6 OTCTPAHAT BO BALIMOT NOKANEH LiGHTAP 30 PELMKAMPaKbE.



OtcrpanyBare Ha nponssofoT

TPOM3BOAOT He CMee AO Ce OTCTPAHYBA €O O6UYHHOT JOMLLEH OT-
nag. 30 MHGOPMALMKM BO BPCKA CO OMLYMMTE 30 OTCTPOHYBAHE HO
NPOYU3BOAM, BE MONMUME KOHTAKTUPG]TE FO BOLUIWOT JIOKANEH COBETHHUK
WM NpoAdBHULATA Ha JTuan.

8. lapanumja

MowutyBan Kynysasy, 106uBaTe 3-TOMMILIKG rAPAHLMQ 30 0BOj NPo-
W3B01] 01 ATYMOT Ha KynyBatbe. Bo cnyyaj Ha 6uno kakeu gedekTu
Kaj 0BOj NPOM3BOL, UMATE 30KOHCKM NPABA MPOTUB NMPOAGBAYOT HA
NpOu3BOAOT. (OBMe 30KOHCKY NpaBa He (e OrpaHUYeHN (O Hawara
FOPOHUY|O HOBEAEHA NOZONY.

Ycnoeu Ha rapanumja

[OPOHTHUOT Nepuof 3aM0YHYBA OA AGTYMOT Ha KynyBarbe. Be mo-
NUME YYBA[TE j OPUTMHANHATA (METKA Ha Be3benHo. OBoj BokyMeHT
e noTpebeH Kako JOKa3 3 KynyBareTo.

Toxonky ce nojasu sedext Bo matepujanute ww u3pabotkata 8o
POK O TPW TOZMHU O ACTYMOT HO KyNyBGME HO OBOj NPOU3BOA,
HUE, M0 HOWA JUCKpeUMja, Ke TO MONPABUME WM 30MEHUME Mpo-
u3sogot becnnarvo. OBaa rapauvia Bapa aedexTHuoT npoussog
[I0KO30T 30 Kynysatse (NPOAGXHA CMeTKa) fa Guaar AocTaseHu 8o
POK OZ TP TOBWHM, 30EIHO CO KPTOK MUCMEH OMUC Ha fedexTor
W KOra ce Cty4w.

[loxonky fedexToT e NOKPUBA €O HAWATA rapaHuuia, Ke ro obuere
MONPABEHHOT WM HOBUOT Npou3BoA. NlonpaBKaTa WK 3aMEHaTa Ha
MPOU3BOZOT HE 30MOYHYBA HOB FOPAHTEH POK.

TapanTen pok u 3akoncku Gapama 3a pedextn
[OpUHTHHOT POK He ce MpogonxyBa co rapaHuujata. Oa Baxw U 3a
30MeHeTH M nonpasenu genosu. (eojo WTeTa WM medexT wro e
BEKe MPUCYTHO BO MOMEHTOT HQ KynyBateTo, MOPA 0 CE MpHjaBM
BEAHAL N0 pacnaKyBarseto. [lonpaskute noTpe6HM o MCTEKOT Ho
FOPGHTHUOT Nepuoa Ke BWAGT NpeaMeT HO HOZOMeCT.

Oncer Ha rapanumja

0Boj npou3Boz € BHUMATENHO MPOM3BEAEH CMOPeR CTPOruTe ynar-
(TBO 30 KBA/WATET M TEMENIHO TECTUPAH nped ucnopakara. [apaH-
jaTa Baxy 30 JedekTu BO MaTepujanoT M npoussoacteoto. OBaa
FOPOHLMQ He T MOKPUBA ENOBUTE OZ NPOU3BOLOT KO CE MPEAMeT
HO HOPMNHO aetbe M 3TO0 MOXE A Ce CMETaaT 3a NOTPOLUHU
[€NIOBM WIW OLUTETYBAHE HO KPLLMBM AENOBH, KOKO LUTO CE MpeKM-
HYBQYY HANPABEHM OZ CTAKAO.

0Baa ropaHuuia e HeBAXEYKD GKO MPOM3BOZOT € OLITETEH Wi
HEeNpUBIIHO KOPUCTEH WK OZPXYBAH. 30 NMpaBuiHa ynotpeba Ha
NPOU3BOA0T, MOPU TOYHO AQ Ce CNEAAT CUTE YNATCTBA HABEAEHM BO
ynarcroto. Ynotpebara u fejcTBaTa Kou He ce Npenopasysaar uiu
HO KOM C@ MpejlynpeayBa B0 yNaTCTBATA, MOPAT 4 Ce u3berHysaat
N0 CeKoja LeHa.

MpOM3BOOT € HAMEHET CaMO 30 NPUBATHO ynoTpeba, a e 3a Ko-
mepuwjania ynotpe6a. Bo cnyyaj Ha 3noynotpeba, Henpasuno
POKYBAIE, YNOTPEOA HO CUNQ AW MHTEPBEHLMM LUTO HE M W3-
BPWIMA HOLIMOT OBNOCTEH CBPBUCEH LEHTAP, rapaHumjata Ke Guge
HEBAXEYKA.

06pabotka Bo cnyuaj Ha Gapamwe 3a rapanumja

30 ;o ce owurypare aeka aiweto bapatbe Ke Ouge 6p3o obpabore-

Ho, CMezieTe M YNQTCTBATA HABEAEHY NOBONY:

- Be monume noaroteere r cmetkata u Bpojot Ha aptuknoT
(IAN) 515861_2510 kako moka3 30 KynyBare 30pagn cuTe
npawLaka.
bpojot Ha apTMKnoT Moxe A ce Hajae Ha NA0YKATa Co Crewu-
Kauu Ha NPOU3BOOT, FPABYPA HA NPOM3BOAOT, H KOPULATO
0f BOLUETO YNATCTBO WM HO HANEMHULATA HO 30BHATA WM [0
MHOTA CTPHA 07 NPOM3BOOT.

Jokonky ce MojaBaT Kakeu 6Wn0 HEMCPOBHOCTH WAM ApyTH
fedeKTH, TPBO KOHTOKTUPA[TE O CEPBUCHUOT OBAEN HOBEAEH
nogony npeky TenedoH au e-nowia.

Mpou3BoKOT eBUAEHTMPOH KOKO AeeKTeH moTod MoXe Aa ce
MenpaTi 6ECIAATHO HO GAPECATa 30 CBPBHC LUITO BY & HOBEAGHA,
306/1HO CO CMETKATA 30 KynyBatbe W J6TanuTe 30 AQEKTOT U
KOra €8 CIy4Mn.

Moxete ma ro npesemere 0Ba M MHOTY ADYTM NPUPAYHMLY, BUTED
30 npou3soay u codeep 30 urcranauwja Ha www.lidl-service.com.

9. Ducrpubyrep
TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Appeca Ha ycnyrata
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (becnnatxo, ocrantocta Ha moGun -
HOTA MPEXT MOXe A0 BapHPQ)
E-Mail: tradix-mk@sertronics.de

01/2026
Tradix Craska 6p.: 515861-25-A, -B

IAN 515861_2510
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KARROCE KUZHINE ME RAFTE

Udhézime pér montim dhe siguri

: Ky simbol jep informacion pér cerfifikatén
o] PC

1. Pérdorim sipas destinimit

Produkti nuk éshté i destinuar pér pérdorim komercial. Pérdorimi pér
géllime tjera ose ndryshime né produkt konsiderohen si té papér-
shtatshme dhe mund & cojné né rrezige si léndime ose démtime.
Distributori nuk mban pérgjegjési pér démet q& jedhin nga pérdo-
rimi i papérshtatshém.

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim né
ambient & brendshém.

1. Pérdorim sipas destinimit 42
2. Pérmbajtia e paketimit (fig. A) 42
3. Té dhéna teknike 42
4. Udhazime pér siguri 43
5. Montimi 43
6. Udhazime par pastrim dhe mirgmbajtie ........ccccooevrerccnee 43
7. Depozitimi 43 ﬂ
8. Garancia 43
9. Distributori 44
10 Adresa e servisit 44

Ruan kéto udhézime 18 instalimit dhe siqurisé né njé vend 18 sigurt
pér referencé 16 ardhshme.

Shpjegimi i simboleve/ shenjave

Simbolet dhe fialét sinjalizuese né vijim do t& pérdoren né kété
udhézim pér pérdorim dhe siguri, mbi veté produktin ose né pa-
ketimin e tij.

A VEREJTJE!

Ky simbol/kjo fialé sinjalizuese tregon njé rrezik t& shkallgs s& larts,
i cli, nése nuk shmanget, mund 16 ketd pér pasojé vdekjen ose
ndonié léndim t& réndg.

A KUJDES!

Ky symbol/ kjo fialé sinjalizuese tregon njé rrezik 18 shkallés s&
ulét, i cili, nése nuk shmanget, mund té keté pér pasojé léndim t
lehté ose mesatar.

Kjo fjalé sinjalizuese tregon pér démet e mundshme né material dhe
ju ofron informacione shtesé rreth pérdorimit.

Ky simbol tregon pér informacione t& métejshme.

5

Ky simbol tregon njé numér identifikimi pér produk-
tet.

° " ,\'
%‘h “’ & Keto simbole ju informojné pér depoziimin e
N "% paketimit dhe produkit.
LZO

/.
LZZ

PAP  PAP

Produkti &shté synuar vetém pér mjedis t& brendshém e 18 thaté.
Produkti &shté njé dollap i lévizshém, i cili mund & shiyhet né njs
hapésiré t& ngushté me pérmasat e duhura.

Produkti nuk &shté synuar q@ t& qéndrojs lirisht si dollap né dhoma.

2. Pérmbaitja e paketimit (fig. A)
1x kapak (1)

1x  pjesé anésore %

Ix  pjesé (Jnés%e>

Ix  bazé rafti

Ix nft(5)

Tx  bazé rafti e ndryshueshme (6)

2x  ksmbé mbaijtése

2x  rrota t& mobilies (8)

Tx dorezs (9)

2x  shufra mbéshtetése anésore
a

4x  shufra mbéshtetése anésore

4x  kunja bashkues (1)

4x  vida ekscentrike metalike

4 kunja druri (O

éx vida druri M4 x 40 mm (D)

10x kunja druri (£)

24x vida druri M4 x 12 mm (F)

4 kunja (6)

2 vida 1& filetuara M6 x 25 mm (H)
8x plastmase mbuluese (1)

2x  mbéshtetése prej gome (1)

1x  Udhézime pér montim dhe siguri (pa foto)

3. Té dhéna teknike

lloji: Karrocé kuzhine me rafte

IAN: 515861_2510

Tradix Nr. i artikullit: 515861-25-A, -B
Modeli gri: 515861-25-A

Modeli i bardhé: 515861-25-B
Materiali: MDF, metal

Pérmasat: 50 x 79 x 15 ecm (6j. x L. x T.)
Pesha: 6,6 kg

Data e prodhimit: 01/2026

Garancia: 3 viet



4. Udhézime pér siguri
A VEREJTJE!

Rrezik [éndimi dhe ngulfatje!

e

mund t& léndohen ose ngulfuien'
Mos i lejoni fémijét t& luajné me produktin ose pake-

fimin.
Mbikgqyri fémijét prané produkfit.
Ruajeni produktin dhe paketimin larg fémijéve.

A VEREJTJE!

Rrezik léndimi!

1] [

Fémijét mbi 8 viec si dhe personut me aftési té kufizuara f|2|ke
shgisore ose mendore apo me mungesé pérvoje dhe njohurish
duhet 18 mbikéqyren dhe/ose t& udhazohen pér pérdorimin e
sigurt 18 produkiit dhe 18 kuptojné reziget q& redhin prej fij.

Fémijét nuk duhet lejuar 1€ luajné me produkfin.

Mirémbaitja dhe/ose pastrimi i produktit nuk lejohet & kryhet
nga fémijat.

A VEREJTJE!

Rrezik léndimi!

Produkti i démtuar nuk guxon té pérdoret! Ekziston

rre1|ku i [éndimit!
Mos e pérdomi produktin nése ka crregullime funksionale,
démtime ose defekte
Riparimet e pasakta mund & paragesin rrezige té médha pér
pérdoruesin.
Nése véreni njé defekt né produkt, dérgoni até né kontroll ose
riparim para se ta pérdomi pérséri.

......

5. Montimi

1. Hiqni & gjithé materialin e paketimit.

2. Kontrolloni nése t& gjitha pjesét joné té pranishme dhe 1
padémtuara.
Nése jo, kontaktoni adresén e shénuar & servisit.
Para montimit, vendosni njé batanije ose paketimin e produkfit
mbi sipérfagen ku do t& montoni produkfin.

3. Montojeni produktin sic tregohet né Fig. B deri né Fig. J.

A\ KUJDES!

Rrezik léndimi!
Ekziston rrezikv i léndimit nga rrézimi ose rénia!

% - Produkti nuk shérben si ndihmé pér ngjitie.

- Mos géndroni dhe mos u ulni kuré mbi produkt.

A KUJDES!

Rrezik léndimi!
Ekziston rreziku i léndimit nése produkti bie.
- Nése e térhigni produkfin nga njé hapésiré e ngusht&, mos
¢ lini 18 lié e t& pambikéqyrur né dhomé. Mos e térhigni
plotésisht produkfin nga hapésira e ngushté; kjo do t& parandalojé
rézimin.
Mbaijini fémijét larg produktit q& ndodhet né gjendjet té liré.
Produkti mund t& bjeré dhe 1 léndojé diks.

A KUJDES!

Rrezik démtimi té pronés!

Produkti nuk duhet t& mbingarkohet.

Mos e ngarkoni produktin pértej kufirit t& peshés mak-
= simule, shihni Fig. K.
E - Ngarkojeni produktin vetém né piesén gendrore.

- Mos e ngarkoni produktin né pjesét anésore, mund té
EX pérmbyset.
Rrezik démtimi material!
Te kémbat mbajtése 18 produktit joné vendosur mbéshtetise prej
gome (1). Kjo parandalon gérvishtien e dyshemesé. Megiithats,

kémbét mbajtése mund 18 l&ng gjurmé shtypjeje né dysheme deli-
kate. Kontrolloni nése dyshemeja &shté e pérshtatshme.

6. Udhézime pér pastrim dhe mirémbaitje

Rrenk démtimi material!
pastroni vetém me njé leckd 18 lagésht
pérdomni vetém pastrues standard pér xham
mos pérdomi pastrues agresiv ose kimikate
mos pérdorni mjete me skaje t& mprehta, si spatula efj., sepse
mund 18 démtojné sipérfagen

7. Depozitimi

Depozilimi i pukeﬁmii

o 0y Paketa dhe udhézimi jané

WA "’ %;E) LPAQP) %‘p) béré nga materiale migésore
ndaj miedisit dhe mund 1

asgjésohen parmes pikave lokale t& riciklimit.

Depozitimi i paketimit

Produkti nuk lejohet té hedhet pérmes mbeturinave té zakonshme
shtépiake. Informohuni pér mundasité e depozitimit 18 produkfit né
komunén/qytetin tuaj ose né filialin tuaj 16 Kaufland-it.

8. Garancia
E nderuar Kliente, i nderuar Klient, pér kété produkt ju ofrohet ga-
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ranci 3-viecare nga data e blerjes. N& rast t& ndonjé mangésie té
kétij produkti, ju keni & drejta ligjore kundrejt shitésit t& produktit.
Kéto 16 drejta ligjore nuk kufizohen nga garancia joné e pérshkruar
mé poshts.

Kushtet e garancisé

Afati i garancisé fillon nga data e blerjes. Ruani me kujdes kuponin
origjinal 18 blerjes. Kuponi nevojitet si déshmi e blerjes.

Nése brenda tre viteve nga data e blerjes sé kétij produkti paragitet
njé defekt materiali ose prodhimi, produkti, sipas zgjedhies soné do
& riparohet ose zévendasohet falas nga ne. Kjo garanci vlen vetém
nése brenda afafit trevjecar dorézohet produkti i démtuar sé bashku
me déshming e blerjes (kuponin) dhe pérshkrimin e shkurtér me
shkrim t& defektit dhe datés sé shfagjes s& fij.

Nése defekti mbulohet nga garancia jong, ju do 18 mermi pérséri
produktin e riparuar ose njé produkt & ri. Riparimi ose zévendésimi
nuk e rinis periudhén e garancisé.

Afai i garancisé dhe té drejtat ligjore lidhur me
mangésité

Afati i garancisé nuk zgjatet né rast se keni shfrytézuar shérbim
brenda garancionit ligjor. Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara
ose 18 riparuara. Démfimet ose mangésité & mund 18 kené qené 1é
pranishme gjaté blerjes duhet té raporfohen menjgheré pas hapjes
sé paketimit. Riparimet g& béhen pas skadimit # garancisé do 16
iené me pagesé.

Pérmbaitja e garancisé

Produkti ashté prodhuar me kujdes sipas standardeve rigoroze té
clésisé dhe éshté kontrolluar me pérpikéri para dorézimit. Garan-
cia mbulon defektet materiale dhe & prodhimit. Kjo garandi nuk
vlen pér pjesét e produktit q& konsumohen né ményré normale dhe
konsiderohen piesé té konsumueshme ose pér démtime né pjesé té
brishta, p.sh. celésa t& béré prej xhami.

Kjo garanci bihet e pavlefshme nése produkti &shté démtuar ose
nuk @shté pérdorur apo mirémbaijtur sic duhet. Pér shirytézim té
drejté, duhet respektuar né ményré t& sakté cdo udhézim i par-
mendur né manual. Duhet shmangur cdo pérdorim ose veprim &
ndaluar ose i cili kishillohet t& mos pérdoret né manual.

Produkti &shté i destinuar vetém pér pérdorim privat dhe jo pér
pérdorim komercial. N& rost 18 trajtimit {8 gabuar, pérdorimit 8
dhunshém ose ndérhyrieve qé nuk jané béré nga qendra joné e
autorizuar e shérbimit, garancia bie.

Procedura né rast garancie
Pér t& mundésuar njé pérpunim 1§ shpejté té kérkesés suaj ju lutemi
nd|qn| udhézimet e méposhtme:
Pér cdo kérkesé mbani té gatshém kuponin e blerjes dhe numrin
e artikulli (IAN) 515861_2510 si déshmi pér blerjen.
Numrin e arfikullit mund ta gjeni né pllakézén e t& dhénave né
produkti, né gdhendje mbi produkti, né fagen e paré 1€ manualit
ose né fletén ngjitése né pjesén e pasme ose t& poshtme &
produkit.
Nése paragiten defekte funksionale ose mangési & tiera kon-

N

taktoni fillimisht departamentin e servisit t& dh&ng mé poshts
pérmes telefonit ose e-mailit.

Nig produkt i cilésuar si i démtuar mund ta dérgoni pa kosto
bashké me kuponin e blerjes dhe pérshkrimin se ku géndron
defekti dhe kur ka ndodhur né adresén e servisit g8 ju &shtd
béré e njohur.

N& www.lidl-service.com mund f& shkarkoni kété dhe shumé manu-
alé tiers, video produktesh dhe software instalimi.

9. Distributori

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Adresa e servisit
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (falas, rrieti celular mund t&
ndryshojs)
E-Mail: tradix-al@sertronics.de

01/2026
Tradix Nr. i arfikullit: 515861-25-A, -B

IAN 515861_2510
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CARUCIOR PENTRU NISA DIN BUCATARIE

Instructiuni de montare si de sigurantd

tul FSC®.

1. Utilizarea conform destinatiei

Produsul nu este destinat utilizdrii n domeniul comercial. O altd
utilizare sau modificarea produsului este consideratd neconformi cu
destinafia si pot conduce la riscuri precum viitimarea si deteriorri-
le. Distribuitorul nu-si asumd responsabilitatea pentru daunele care
rezult in urma utilizdirii neconforme cu destinatia.

Produsul este destinat exclusiv pentru utilizarea in spafiul
inferior.

1. Utilizarea conform destinafiei 45
2. Fumitura (fig. A) 45
3. Date tehnice 45
4. Indicatii de sigurand 46
5. Montqj 46 ﬁ
6. Indicafii cu privire la curdtare si ingrijire 46
7. Eliminarea 46
8. Garanfie 46
9. Distribuitor 47
10.  Adresa de service 47

Pastrati aceste instructiuni de montare si de siguranid pentru a le
putea consulta ulterior.

In continuare Crucior pentru nisa din bucitirie este denumit produs.

Legenda simbolurilor
Urmitoarele simboluri i cuvinte de semnalizare se gisesc in cadrul
acesfor instruciuni de instalare, pe produs sau pe ambalaj.

A AVERTIZARE!

Acest simbol/cuvént de semnalizare indicd expunerea la un pericol
de grad ridicat, ior neevitarea acestuia poate duce la moarte sau
vitdmdri grave.

| A PRECAUTIE!

Acest simbol/cuvént de semnalizare indicd expunerea la un pericol
de grad sctizut, ior neevitarea acestuia poate duce la vitimri ne-
semnificative sou moderate.

Acest covdnt de semnalizare averfizeazd in legdturd cu posibilele
daune materiale sau v oferd informafii suplimentare utile cu privire
lo utilizare.

(1]

N
WA " %SE) Aceste simboluri v informeazd cu privire la
eliminarea ambalajului si a produsului.

Acest simbol indic@ informafii suplimentare.

Acest simbol indicd un numr de identificare pentru
produse.

Acest simbol informeazd cu privire la certifica-

Produsul este proiectat numai pentru utilizarea interiorului uscat.
Produsul este un raft mobil care poate fi rulat Tntr-o nisd de di-
mensiuni adecvate.

Produsul nu este destinat si fie amplasat ca un raft independent
n camerd.

2. Furnitura (fig. A)
Ix  capac

1x  parte loterald %

Tx  parte laterald

1x  bozd g)r ®

Ix  bazd

1x  bazi de raft variabila (8)
2 piedestal (7)

2x 1ol de mobilier

1x maner (9)

2 stilp loteral

dx  stilp loteral (1)

4x  surub de conectare (2)

4x  surub metalic excentric

4 diblu din lemn (O

éx  surub de lemn M4 x 40 mm (D)
10x dibly din lemn (E)

24 surub de lemn M4 x 12 mm (F)
4x stift (6)

2 surub filetat M6 x 25 mm (#)
8x folie de acoperire (1)

2x tampon de cauciue (1)
1xinstruciuni de montare si de sigurantd (frd fig.)

3. Date tehnice

Tip: Carucior pentru nisa din bucatdrie
IAN: 515861_2510

Nr. art. Tradix; 515861-25-A, -B
Model gri: 515861-25-A

Model alb: 515861-25-B

Material: MDF, metal

Dimensiuni: 50 x 79 x 15 am (I x 7 x a)
Greutate: 6,6 kg

Data de productie: 01/2026
Garantie: 3 ani
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4. Indicatii de siguranti

A AVERTIZARE!

Risc de rénire si de sufocare!
Dacii copii se joacii cu produsul sav cv ambala-

il

jul, pot suferi réini sav sufocafi-I!
Nu [dsati copiii st se joace cu produsul sau cu amba-

lajul.
Tineti sub supraveghere copiii in apropierea produsului.
Nu lasafi produsul si ambalajul la ndeména copiilor.

A AVERTIZARE!

Pericol de vatimare!

_@ Contraindicat copiilor mai mici de 8 ani! Stai
\?ﬁ = departe de copii. Existd pericol de vitamare!

Produsul poate fi folosit de ctre copii cu

viirste de peste 8 ani si persoane cu capacitfi fizice, senzoriale
si mentale reduse sou fard experienfd si cunostine, doar sub
supraveghere si/sau Tn urma instruirii privind folosirea in sigu-
ranfd o produsului si dacd au njeles pericolele implicate.
Copulor le este interzis s se joace cu produsul.

Tntrefinerea si/sou curiforea produsului de citre copii este in-
ferzist.

A AVERTIZARE!

Pericol de vatimare!
Un produs defect nu trebuie utilizat! Existii pericol de
vitimare!
Nu utilizafi produsul in caz de deranjomente functionale, deferi-
orri sau defectiun.
Tn urma repurmulor neautorizate pot rezulta pericole semnifica-
five penfru utilizator.
In cozul i care descoperiti un defect al produsului, solicitati
verificarea si repararea acestuia, dacd este necesar, Tnainte de
a-| pune din nou Tn functiune.

W
.

Montaj

1. Indepirtafi toate materialele de ambalare.

2. Verifcati dac produsele sunt prezente si daci sunt nedsferioro-
fe.
in caz contrar, confactafi adresa de service indicaf.
Tnainte de montai, |nt|ndet| 0 piturd sau ambalajul produsului
pe suprafata pe care vefi monta produsul.

3. Montafi produsul conform indicailor din Fig. B pand la Fig. J.

| A PRECAUTIE!

Pericol de viitimare!

Existi pericolul de viitimare prin riisturnare sav cdere.
- Produsul nu este un dispozitiv de urcare.
- Nu stafi niciodat in picioare sau agezat pe produs.

46| RO

Pericol de viitimare!
Existd pericol de vétimare daci produsul cade.
- Dact scoatefi produsul dintr-o nisd, nu il ldsafi nesu-
pravegheat in camerd. Nu scoatefi produsul complet din
nisd, acest lucru 1l va mpiedica sd cada.
Pastrati copiii departe de un produs independent. Produsul poate
cidea si poate rani pe cineva.

| A PRECAUTIE!

Pericol de daune materiale!

K N Nq supraincireati produsul.

‘ Incarcati produsul numai pand la indicarea mox. a
greutifii admise, a se vedea Fig. K.

-5

EX

Inciircati produsul doar central,
INDICATIE!

Nu mcarcan produsul pe margine, se poate rdstumna.
Pericol de daune materiale!

La picioarele produsului sunt atasate patine adezive de gumd ().
Acest lucru impiedicd zgdrierea podelei. Cu toate acestea, picioarele
pot lsa urme de presiune pe podele sensibile. Verificati dacd po-
deaua este potrivitd.

6. Indicatii cv privire la curdtare si ingrijire

INDICATIE!

Perlcol de deteriorare a materialului!
se Curfi numai cu o cirpd umedd
utilizafi numai un agent de curfare blnd
nu folositi agenfi de curdfare sau substanfe chimice agresive
nu folosii produse cu margini ascufite, cum ar fi spatule sau
altele similare, deoarece acestea pot deferiora suprafafa

7. Eliminarea

Eliminarea umbuluiului

o WA /N Ambalajul si instructiunile de

WA "’ %353 LPAQP) qup) utilizare sunt confectionate
din materiale ecologice si

pot fi eliminate prin intermediul centrelor de reciclare.

Eliminarea produsului

Produsul nu se aruncd impreund cu gunoiul menajer. Pentry in-
formatii privind posibilitdtile de eliminare a produsului adresati-va
administrafiei locale sau municipale sau filiala dumneavoastra Lidl.

8. Garantie
Stimate cliente, stimati clienfi, aveti garantie de 3 ani pentry acest



produs cu ncepere din data cumpirri. Tn cazul in care s-ar constata
defecte lo acest produs, cumpdrtorului produsului i revin toate
drepturile asiqurate prin lege. Aceste drepturi legale nu limiteazi
garantia noastrd pe care o prezentdm Tn confinuare.

Conditii de garantie

Termenul de garantie ncepe lo data cumpdrdrii. Pastrafi la loc sigur,
v rugdm, bonul de casd original. De acest document este nevoie ca
dovada pentru faptul ¢ s-a realizat achizific.

Daci in trei ani de la data cumpirdrii acestui produs se constatd ori-
ce defect material sou de execufie, noi repardm sau inlocuim gratuit
produsul, la propria noastrd discrefie. Aceastd prestatie de garanie
inseamnd cd Tn termenul acestor trei ani produsul defect si dovada
cumpdrdrii (bonul de casd) se pred Tnsofit de o scurtd descriere a
originii si ivirii defectului.

Dac defectul face obiectul garantiei oferite de noi, dvs. Primifi in
schimb un produs reparat sau nou. Repararea sau Tnlocuirea produ-
sului nu initiazd o noud perioad de garanfie.

Periouda de garantie si pretentiile legale privind
deficienele

Perioada de garantie nu este prelungitd i cazul efectudrii reparafii-
lor in perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si deficienfe care existau
deja la cumpiirare trebuie semnalate imediat dupd scoaterea din
ambalaj o produsului. Reparafiile necesare dupd expirarea perioadei
de garanfie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garaniei

Aparatul a fost produs cu grifd, Tn conformitate cu orientirile stricte
privind calitatea si verificat cu rigurozitate naintea livrdrii. Garantio
se acordd in caz de defecte de material sau de fabricafie. Aceastd
garanie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt
expuse uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese
de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute la componentele fragile,
de exemplu, comutatoare sau componente realizate din sticld.
Aceastd garanfie se pierde Tn cazul In care produsul a fost deteriorat,
a fost utilizat sau infrefinut in mod necorespunzitor. Pentru utiliza-
rea corespunziitoare a produsului trebuie respectate cu strictete toate
indicafiile specificate Tn instructiunile de utilizare. Trebuie evitate in
mod obligatoriu utilizirile si acfiunile nerecomandate sou care fac
obiectul unor avertiztri in cadrl instructiunilor de utilizare.
Produsul este desfinat numai uzului privat si nu utilizarilor comer-
ciale. In cazul manevrrii abuzive sau necorespunzitoare, al uzului
de forfd si al intervenfiilor care nu au fost realizate de ctre filiala
noastrd autorizatd de service, garantia isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garanfiei

Pentru a asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dumneavoastrd, ur-

mai instructiunile de mai jos:
Pentru toate solicitdrile, pastrati la indemand bonul fiscal si nu-
mirul articolului (IAN) 515861_2510 ca dovadd a cumpiriii.
Numrul arficolului poate fi consultat pe plicuta cu date tehnice
de pe produs, pe o gravurd pe produs, pe coperta instrucfiunilor

sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a produ-
sului.

In cazul in care apar defecte functionale sou alte defectiuni,
contactafi mai fntdi telefonic sau prin e-mail departamentul de
service mentionat in confinuare.

Apoi putefi expedia produsul nregistrat ca fiind defect la adresa
de service care v-a fost comunicatd, fird a pldti taxe postale,
anexnd dovada cumpdrdrii (bonul fiscal) si indicéind in ce con-
st defectul si cind o apdrut acesta.

Acest manual, precum si multe alte manuale, videodlipuri cu produ-
sele si programe de instalare pot fi descircate de pe www.lidl-ser-
vice.com.

9. Distribuitor

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. Adresa de service
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (gratuit, refelele mobile pot varia)
E-Mail: tradix-ro@sertronics.de

01/2026
Nr. art. Tradix; 515861-25-A, -B

IAN 515861_2510
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KYXHEHCKA NOABHXHA ETAXXEPKA

“IKTPYI(I.IMM 30 MOHTAX M GesonacHoct

Toau cumBon 1aBa uHGOpMaLKs 3a cepTuduka-
Ta FSC®

1. Ynotpe6a no npeanasnayenme

[pomyKTHT He € NpegHa3HaYeH 30 ynoTpeda ¢ Thproscka Len. Beska
ApYra ynotpeda wam NPOMIHA Ha MPOAYKTA CE CYMTA 30 HeNpasun-
HO W MOXe 10 0BEAEe 10 PUCKOBE KATO HAPAHABAHWA W NOBpeau.
ﬂ,mpmﬁympm HE HOCK OTTOBOPHOCT 30 LLETH, NPU4UHEHNM OT HE-
NpaBMAHa ynotpe6a.

ﬂ [1poyKTLT € NPEAHA3HAYeH CaMO 30 ynoTpeba Ha 3aKpu-
10.

1. Ynotpeba no npeaHasnayenue 48
2. OxomnnekToBKa Ha AOCTBKATA (QUT. A) vovvvoeveveeeereeeee 48
3. TexHuyecku AaHHu 48
4. Ykasanws 30 Gesonactoct 49
5. Monmax 49
6. YKa30HMS 30 NOYMCTBAHE W MOMAPLXKKD......vvvvveveeereeeeenes 49
7. W3xebpnsne 49
8. lapanuus 50
9. Brocuren 51
10.  Cepauso obcnyxsane 51

(bxpansaiite Jobpe Te3u WHCTPYKUMM 30 MOHTAX M BesonacHoct
30 M0-KbCHO CMPUBSHE.

Mo-Haratbk KyXHeHCK(] NOABUXHA E€TAXEPKA LLE & HapU4a NPOoayKT.

Pazacienne na 3nayure
(ﬂeﬂHI/ITe CUMBOJTA W CUTHQNIHW AyMK (€ U3N0N3BAT B TOBA PbKOBOA -
(TBO, HO NPOAYKTA WK HO ONAKOBKATA.

To3u curanen CMMBOJ‘I/T(BM CUTHQSHO ayma 0603H040Ba BUCOK CTe-
NEH Ha 0NacHOCT, KOATO, GKO He 6])}19 VI36eFH(1T(], MOXe 10 fosene
A0 CMBPT WM TEXKO HOPAHABAHE.

| A BHUMAHME!

To3u curHanen CVIMBOJ'I/T[]3M CUrHANHO Ayma 0003Ha40Ba HICKa CTe-
NEH Ha 0NacHOCT, KOATO, GKO He 6])}19 VI36eFH(1T(], MOXe 10 fosene
70 HE3HAYUTENTHO WK CPeHO HAPAHSBAHE.

YKA3AHUE!

Tasu curHana AYMa Npeaynpexaasa 3a Bb3MOXHM MATEPUANHK
LUETH unu BU NpeaoctaBd NONE3HA LOMbJHUTENHA VIHd)OpM(]I.IMSI
OTHOCHO WU3M0N3BAHETO.

Tosn cumBon 0603HA4TBA UIEHTUOMKALMOHEH HO

(]
o NN
® 04
BN " %;E) e3u cumBomu Bu MHdopMupaT  oTHOCHO

Toau cumson YKa3Ba JOMBbIHUTENHA VIHd)OpM(]I.IMSI.

,\ A M3XBBPIAHETO HO ONAKOBKATA M NpOAYKTA.
P LAY £
PA‘P) PA’P)

48] 86

MpoayKTbT € NPeaBMaAGH COMO 30 CYXM NOMELLIGHUS HO 3AKPUTO.
MpoayKTHT € NOBIXKEH CTENAX, KOATO MOXE 0 (6 MTb3He B HUWIQ
C NOAXOAULM PA3MEpH.

MpoayKTbT He e NpeasuaeH 30 (BOOOJHO NOCTABIHE KATO CTENOX.

2. OxomnnexrosKka Ha pocraskara (ur. A)
Tx «anak (1)

1x  cTpanmug %

Ix  cTpatuug

x  padr

Ix moHo (5)

Tx  nopsuxen padr (6)
2x  onopa

2x Konenuo

Ix ppwxxa (9)

2x CTpaHYHM onopu

4x  crpanmsnn onopu (11)

4x  cavpssau bonma (o)

4X  eKCLEHTPYEH BUHT OT MeTaN

4x  mopeenn gbena

éx  aurTa 30 gbpso M4 x 40 mm (D)
10x gbpsexy awbena

24x suwra 30 gpeo M4 x 12 mm (F)
4 umdra (6)

2x  6onta ¢ pesba M6 x 25 mm (H)

8x anasera (1)

2 rymenn nognoxku (1)
1x uHCTpYKUMK 30 MOHTAX W Besonackocr (6e3 dur.)

3. Texnuyeckn ganHu

Tun: KyxHeHcka noaBMXHa eTaxepKa
IAN: 515861_2510

Apr. N va Tradix: 515861-25-A, -B
Mogen B wso: 515861-25-A
Mogen s 6ano: 515861-25-B
Marepuan: MDF, metan

Pazmepu: 50 x 79 x 15 cm (I x B x )
Temno: 6.6 kg

Jlara Ha npoussoacrso: 01/2026
[apanums: 3 romunu



4. Yxazauus 30 6esonacxoct

Onacxoct oT HapaHsiBaHe K 3aAywasake!

Axo peuara urpasT ¢ NPOAYKTA AW ONAKOBKATA,
ﬁ% Te MOTaT A4 TO HAPAHAT WAK Aa ce 3apywar!
- He octassiite seuata A cu WrpasT ¢ NpogyKTa WAM ¢
OMaKOBKATA.
Habniogasaiite gewata, Korato ca B 6au30CT 4o NpogyKTa.
(bxpaHsBaiiTe NPOZYKTA ¥ ONAKOBKATA HA MSCTO, HEOCTBAHO 30
fieua.

Onacxocr o HapansBane!
Henoaxopswo 3a aeua nop 8-roguw-
Ha Bb3pact! [ipux paney ot geua.

1[®
ChbiecTBYBa PUCK OT HapaHsBake!

Jleua Hop 8-roAuWwHa Bb3PACT, KAKTO M MLG C OTPOHUYEHH Ney-
XMHECKH, CETMBH WM YMCTBEHN (NOCOBHOCTH MIM € HEOCTATb-
4eH OMUT M 3HOHWUS, MOTOT A0 U3NONI3BAT NPOYKTA, OKO Ca NOA
HaBnioaeHme M/ WM MHCTPYKTMPHK BbB Bpb3Ka ¢ BesonacHata
ynoTpeba Ha NPOAYKTA ¥ KO Pa3bMPaT NPOMSTMYALLMTE OT TOBA
ONaCHOCTH.

He e no3sonexo Ha ewa A UrpasT ¢ NPoAyKTa.

MomapbXKATa /UK MOYUCTBAETO HO NPOAYKTA He TpsGBa Aa
(6 W3BbPLLBAT OT A8l

Onacxocr ot HapaHsiBaHe!
He u3nonssaitte npopykra, ako uma pedexr! Cowecr-
Bynu PUCK OT HapaHsiBake!
He u3non3saitTe NpoAyKTa NP HPYLUEHUS HO GYHKLUMTE, No-
BPEAM W edexTh.
Henpasuniu pemoHTU MOTaT 0 A0BEAAT A0 3HAYUTENHM PUCKO-
BE 30 noTpeduens.
Ako oTkpuete fiedekT B MpoLyKTa, NPOBEpeTe MPOAYKTA o
PEMOHTUPUIATE, TKO & HeOOXOZMMO, NPEAY AQ T0 NYCHETE 0THOBO
B eKCNN0QTaLMS.

5. Moutax
1. OtcTpaHere Lenus onakoBbyeH matepuan.
2. TpoBepeTe AATM BCIYKM HOCTH CO HAWYH W M3NPABHM.
Axo ToBa He e Taka, obagete ce Ha nocoyenms aapec 3a o6-
CTIyXBOHE.
lpeay MOHTAXA NMOCTENeTe NOKPUBKA WIM OMAKOBKATA HA Mpo-
[IYKTQ BbPXY NOBbPXHOCTTA, BBXY KOSTO MOHTMpTE NPOAYKTa.
3. Moxwpaiite npogykTa, kakTo € noka3aHo Ha ¢mr. B o dur.

Onacxocr or HﬂpﬂHﬂBﬂHe!
C'blll,et'l‘ByBﬂ ONACHOCT OT HUPUHABAHE UNK NAAUHE.

% ﬂpO}J,‘/KT’bT He € NOMOLLLHO CPefiCTBO 30 Ka4BaHE.

- He cronBaiite v He csnaiite BbPXy NPoAYKTa.
| A BHUMAHH

Onacxocr ot HapausBane!

'E Cbmennysu ONACHOCT OT HAPAHABAHE OT

Napaxe HA NPOAYKTA.
Korato u3mbpnsate npoaykTa of Hwata, He ro oc-
TaBsiite A0 crou coboaHo be3 wabniomenve. He uskapeaitte
NPOAYKTA M3LSNO OT HULLATO, TOKO € 30LLMTEH OT NOATHE.
[pbxTe feuata aney ot csobogHocrodwus npoaykT. MNpogyk-
THT MOXE A0 NaJHe M [0 HAPGHM HSKorO.

| A BHUMAHH

Onacxoct ot marepuantn wern!

MponykreT He TpsbBa pa ce npeToBapea.
HatosapBaiite MpoAyKTa COMO A0 MaKC. JOMYCTUMATA
i

Toaponocumoct, BX. ur. K
EX

HatoBapaaiiTe NPojyKTa camo no cpeaarta.
YKA3AHUE!

He HaToBapeaiiTe MpogyKTA Mo KPas, Toi MoXe 10 e
Onacxocr o1 matepuantu werm!

npeobbpHe.
Ha onopure Ha npoaykTa ca noctasenu rymenn noanoxku (1). Taka
(e NPEAOTBPATIBA HOAPACKBAHE HA noga. Bce nak onopute morar
[0 0CTOBST Cniegu B YyBcTBUTENEH nog. [lposepete Aaau nogwr e
NOAXOASL.

6. Yrasanus 30 nouncrBaxe u NOAAPBLXKKA

YKA3AHHUE!

Onachocr ot matepuantu wern!

- NOYUCTBAKTE CAMO C BNOXHO Kbpna

- W3N0M3BAWATE CAMO MEK NoYuCTBALL, npenapar

- He 13no3BaiiTe (rpecuBHN NOYUCTBALLW NPenapaTth uan Xumu-
Kanu

- He U3N0N3Ba/iTe NPOMYKT C OCTPU PbOOBE, KATO HANp. WNATYAN
nmin I'IOJ106HVI, T€ MOraT A0 HOPAHAT NOBBPXHOCTTA

7. U3xebpnsne
Vlsxsbpnuue I|(I OII(IKOBK(IT(I
7\, Onakoskata pbKOBOACTBO-

@A } L"'}) Lq) L.) 70 30 06CAYXBaHE C& CbCTO-

LDPE  PAP
AT EKONOTU4HK  matepuanu,

86 | 49



KOUTO MOXeETe [0 NPEfafeTe B MECTHUTE NYHKTOBE 30 BTOPUYHM
CYPOBHHH.

Usxebpnsme Ha npopykta

MpoaykTeT He Tpsbsa fa ce w3xebpna C GurosuTe oTNambUM. 30
MoBeYe VHQOPMAUMS OTHOCHO BbIMOXHOCTATE 30 M3XBBDASHE HG
MPOAYKTA, MONS, CBLPXETE C& C BALIATO 0BLYMHCKA,/ Tpancka apmu-
HICTpaLMS Wi ¢ Bawmg Knok Ha Lidl.

8. lapanuus

YBaxaemu KAWEHTH, 30 TO3M ypea Nony4asate 3 romuHu rapanuus
0T Z4TATA HO MOKYNKATA. B cnyyaii Ha HecboTBETCTBME HA MPORYKTa
¢ 10r0BOpa 30 npogax6a Bue umate 3akoHHO Npaso A npeagsuTe
PeKNaMauws npef NPOAABAYA HA MPOAYKTA NP YCNIOBHUSTA W B CPO-
koete, onpegenety B maga Tpeta, pasgen Il v Il v tasa veTBbpTa
0T 30KOHO 30 NPeOCTABAHE HA LMAPOBO ChIBPXAHUE U LGPOBH
yenyr v 3a npoaax6a wa croku (3MLCLYNC)™.

Bawure npusa, npoustiyawm o1 nocoyenuTe pasnopesbu, He ce
OTPAHMYOBAT OT HOLLIGTA NO- 0T NPEACTOBEHA THPrOBCKA TAPAHUMS,
He (O BbP3OHW C PO3XOAM 30 NOTPEOUTENUTE M HE3ABUCHMO OT
Hes MPOXABAYLT HA MPOAYKTA OTTOBAPS 30 JMMCATA HA CbOTBET-
CTBYUE HQ NOTPEBUTENCKATA CTOKA C 10roBOpa 30 NpoAaxBa cbracko
3nucuync.

lapaHumonHn ycnoBus

[OPHUMOHHWST CPOK € 3 TOAMHM OT [ATATA Ha NOAYYABAHE Ha CTO-
kata. lNa3ere pobpe opuruHanHaTa Kacosa benexka. To3u gokymenT
e HeobXomuM KaTo SI0KA3ATENCTBO 30 NOKYNKaTA. AKO B paMKMTE
HO TPU TOAMHM OT [OTATO HO 3AKYNYBAHE HO T34 MPOAYKT e No-
984 AeEKT HO MQTepUaNa WM MPOU3BOLCTBEH HedeKT, npoayk-
THT wie Obae 0e3nnaTHO PEMOHTMPOH MMM 3aMeHeH. [apaHuwsTa
NPEANONara B PUMKMTE HO TPUTOMMLUHWS TAPAHUMOHEH CPOK AQ e
NpeCTasaT AedeKTHUST ypen, Kacosata Benexka (kacosust Gow),
KOKTO M BCHYKM JIPYrM JOKYMEHTH, YCTOHOBSBOLM HOMMYMETO HO
EdeKT U MACMEHO Aa Ce 009CHM B KOKBO (8 CbCTOM JedexTsT i
KOra € Bb3HMKHAI. Ako ZedeKTST e MOKPUT 0T HOWATA FapaHuMs,
Bue e nonysute 06paTHo pemOHTUPaHWS M HOB NpogyKT. B cny-
40/l HO 30MgHO HO AEQEKTHO CTOKO MHPBOHAYANHHTE FOPAHLMOHEH
CPOK ¥t TAPOHLMOHHM YCTIOBHS (& 30M3BAT. B Cly4aii Ha PEMOHT Ha
fEEKTHA CTOKA, CPOKLT HA PEMOHTA (e MPUOABS KbM raPHLMOHHHS
(POK. 30 EBEHTYANHO HONMYHUTE W YCTAHOBEHW MOBPEdM ¥ AedeKTH
owe Mpu NOKynKata TpsbBa A4a ce cbobui BegHara cies pasona-
KOBAHETO. EBEHTYQNIHUTE PEMOHTM CNefl U3TMYGHE HO TOPAHIMOHHUS
CPOK €O CPeLLly 30nAaLLaHe.

PeMOHTBT MM 30MAHATA Ha NPOAYKTA HEe NOPAXAAT HOBA rAPAHLE.

lapanumoHeH CPOK M 30KOHOBH MpeTeHLUMN NpH AedeKTH
[OPQHLMOHHATA YCNYra He YABAXABA FAPAHLMOHHUS cpoK. ToBa Baxu
CbLLO M 30 CMEHEHUTE ¥ PEMOHTUDTHY HOCTH. 30 eBEHTYANHO HO-
NMYHUTE TIOBPESM M AeQEKTY olue Npw nokynkata TpsBBa Aa ce Cb-
06Luy BegHara Cned pasonakosaweto. EsexTyankute pemonTu cnes
W3TUYOHE HO FOPTHLMOHHUS CPOK (O CPELLY 3aMNaLLaHE.
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06xear Ha rapanyusTa

YpebT e NpousBedeH rpUXAMBO CMOPes CTPOTUTE UNCKBAHMS 30
Ka4ecTBo M JoBpocbBecTHO w3MuTaH mpeau Aoctaska. fapanuwsa
BOXM 30 JeeKTU HO MATEPUANQ WAM NPOU3BOACTBEHM EQEKTH.
[apaHUKSTA He 06XBALLG KOHCYMATUBHTE, KKTO U 4OCTUTE HA NPOAY-
KT0, KOUTO MOANIEXAT HO HOPMAJIHO M3HOCBHE, MOPALM KOETO MOFaT
[0 60T pa3mexaany kato 6bp30 u3Hoceaww ce Yactu (Hanpumep
OUATPM MM NPUCTOBKM) WK NIOBPELMTE HA YynamBK HacT (Hanpu-
Mep NpeKbeBayM, GaTepun wu TAKMBA MPOM3BEACHM OT CTBKNO).
[apaHUMITa OTNOAT, OKO YpeAbT e NOBPeeH NOpaay HEnpasuiHo
W3N03BHE WM B PE3YNTAT HO HEOCHULECTBIBAHE HO TEXHUYECKa
MOAAPbXKA. 30 NpaBWAHATA ynoTpeba Ha NpogyKTa Tpsibea T04HO
[0 @ CNA3BAT BCMYKYM YKO3OHUS B YITBAHETO 30 eKCAoaTauus.
[penHo3HaYeHue M JFCTBUS, KOWTO He (e Mpemopbysar oT ymbT-
BAHETO 30 EKCTIOATALMS WM 30 KOUTO TO Npeaynpexaasa, Tpsosa
30bAXUTENHO A ce u30grear. MpogyKTbT e NpeaHa3HaYeH Camo
30 Y0CTH, 0 He 30 npodecuonanta ynotpeba. Mpu 3noynotpeba
W HENPUBMIHO TPETUPAHE, YNOTPEOa HO CMAG M NP WHTEPBEHUMK,
KOMTO He (O M3BbPLUGHM OT KIOHO HO HOLLIS OTOPU3MDOH CEpBM3,
rOPaHUMSTA 0TNAAC.

Mpouenypa npu rapanumoren cnyyaii

30 Ao ce rapanTupa 6bp3a obpaborka Ha Bawwg cnydadi, cnensaiire

CTIEHUTE YKO3QHHS:

* 30 BOYKM 30MMTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA DNeXKa v MaeH-
noukaumonnns Homep (IAN) 515861_2510 kato mokasaren-
(TBO 30 MOKYNKATA.

Baemere aprukyntug Homep ot GabpudHata Tabenka.

pu Bb3HMKBOHE HO GYHKUMOHANHM W ApYTM JedeKTu MbpBo
(e CBbPXETE MO TENeGOHO WNM 4pe3 UMeNN ¢ AONyNOCoYeHNs
cepeu3en otgen. (nef TOBA Le MONydMTE MOMBAHUTENHT WH-
dopmauwg 30 ypexaareto Ha Bawara peknamaums.

(nen cbImacyBaHe C HOWMS CepBU3 MOXETE AQ M3MpaTUTE
feEKTHUS NPOAYKT Ha nocoderms Bu appec Ha cepsu3a bes-
nnatho 3a Bac, kato npunoxute kacosata Benexka (kacosws
BoH) 1 MOCOYMTE MUCMEHO B KAKBO (8 CbCTOM JeGEKTLT M Kora
e Bb3HMKHaN. 30 Aa ce u3berHat npobnemu ¢ npuemaneTo U
OMLIHUTENHM  PA3XOAW, 3OABIXUTENHO U3NON3BAITE CAMO
agpeca, Koiito Bu e mocoyen. Ocurypete u3npawianeto g He
@ KaTO eKCNPeceH TOBAP MAW KATO Apyr cneuvaneH Tosap. Us-
npaTeTe ypeaa 30eAHO C BCHYKY NPUHOANEXHOCTH, AOCTOBEHU
NpU NOKYNKATA, M 0CUrypeTe JOCTATBYHO CUTYPHA TPOHCTIOPTHA
ONaKOBKA.

PemonTen cepeus / n3BbHrapanuMonHo obcnymeane
PeMOHTY M3BbH TOPAHIMATO MOXETE 0 BH3NOXHTE HO KNOHA Ha
Hawwg cepau3 cpeuly 3annauiare. Toi ¢ yosoncTeue we Bu Ha-
npasy npeasaputena kankynauws. Moxem aa obpaborBame camo
YPEM, KOMTO O JOCTOTBYHO OMOKOBAHW W M3NPATEHW C MAGTEHW
TPAHCMOPTHY Pa3KOM.

Buumanue: W3npatete Bawmg ypes Ho KnoHa Ha HawMs cepsu3
NOYMCTEH M C YKA3HHe 30 JedexTa.

Ypenute, u3npateHu ¢ HENNGTEHW TPAHCMOPTHU PA3XOMM — C Ha-
JOXEH NAATEX, KOTO eKCPeCEH WIM Jpyr CNELManeH ToBap — He



(e npuemar.
He we u3BbpWMM Oe3nnaTHO U3XBLPAFHETO HO M3NpaTEHUTE OT
Bac nedexthu ypeam.

Ha www.lidl-service.com moxete aa ceanute T03u U MHOro ApyrH
HOPBYHULM, BUZEO MATEPUANM 30 MIPOAYKTUTE M codTyep.

9. BHocuten

MOJ’ISI, 06'preT9 BHUMOHME, Y€ CNEABALLMAT aapec He € aapec Ha
cepausa.

MOﬂﬂ, MbpBO (€ (BbPXETE C NOCOMEHUT NO-70/Y CEPBU3EH LIEHTBD.

TRADIX GmbH & Co. K6
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. CepeuzHo obcnyxsane
bbarapus

TRADIX SERVICE-CENTER

¢/0 Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (6e3nnatro, Pasnudasauy ce ot
MobuneH curnan)
E-meitn: trodix-bg@sertronics.de

01/2026
Apr. N® wa Tradix: 515861-25-A, -B

IAN 515861_2510
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Ould&te autéq Tiq odnyieg ovvappoAdynong kat aopdAelag yia
LeMovTik avagopd.

210 €816, 10 Pagiépa-vnoida koudivag Ba avapépetal wg mpoiov.

Eneriynon ovpporwv
Ta mapakdtw oupBoa kat Aé€elg orjuatog ypnotpomolovtal o€
auT T0 £y)elpidlo, oTO MOV 1y 0TN ouaKevaoia.

A\ TIPOEIAONOIHZH!

Autd 10 mpoeibomointikd o0pBoAo kat n mpoetdomoinTik Aéén
emonaivouv uPnou Kvduvou, o omoiog Lmopei va odnyroel o€
Bavaro 1| 00Bapé TpaupaTiops, epdaov dev anmopevyBei.

Autd 10 mpoeibomoinikd o0pBoAo kat n mpoetdomonTik Aéén
emanpaivouv évav kivouvo, L xapunho enimedo Kivduvou, o omoiog
{mopet va odnynoet o€ eAagpu 1 LETPLO TPAUATIONS, EQOTOV bev
ano@evyBei.

YNOAEIZH!

Avtr n mpoeidononTiki Aé€n emonpaivel Tov kivduvo evdeyope-
VOV UNK@V {niev 1 oag mapéxel xpnoliies mpoadete mnpogo-
plec OyeTIkA pe T XpnRon.

1]

WA
@A & ) LLSQ Aqu 10 0UpBoAa oag gvnuepu’wouv yla T
d14Beon g ouokeuaoiag kat tou

Autd To a0 Bolo umodelkvel Tepartépw MANPOOpeC.

Avtd T0 obpBoo umodnAwvel évav apiBio
QVayvePLONG yla TPoiovTa.

é?) [ A TIPOTOVTOC.
PAP PAP
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Fsc

Autd 10 obpBoho mapéyet otolyeia yia T
motonoun ik FSC

" 124851

1. MpoPAemopevn xpron

To mpoiv dev mpoopiletat yia emayyehuatikr xpron. Onotadi-

mote GAn Xprion 1 Tpomomoinon Tou mpoiovog Bewpodval pin

0pBéc yproeig kar evoeyeTal va odnyRoowy o KIvdvouq, Oma

Tpavatiopous kat {nuié. O dlavopéag dev pépel kapiia eubovn

yla {nputég mou ogeihovtar o pn opbr xpAon.

ﬂ To npoidv mpoopileTat amokAeloTIKA yia yprion o€ 0w-
TEPIKO XWpo.

To mpoidv mpoopideTal yia xprion HOVo o€ aTeyOUS E0WTEPIKOUG

XWPOU.

To mpoiov eival éva kvnté paet mou pmopet va Tukiyetat o pia

€00)1] € KaTaMnAeC B1a0TaoeLC.

To mpoidv dev mpoopiCetar yia ehelBepn TomoBéon oto dwpdtio

W¢ pagL.

2. Tlepiexopevo ovokevaoiag (Eik. A)
1 kamdki (5(

T mhevpikd Tpa %

T TIACUPIKO TG

T pag(®)

1 mdto¢(5)

1 peaphno pdgu

2 noda otipiénc (7)

2 Tpoyol enimhou

1 xepohaPi (%)

2 ThevpIkd otnplypata

4 meupikd ompiypata (1)

4 moulovia aivdeong (b))

4 ekkevTpikn Pida amd pétamo
4 &hwvaobnat (O

6 E0hveg Bideg M4 x 40 mm (D)

10 &ohva oomat (E)

24 EOhvec Bidec M4 x 12 mm (F)

4 mieipoi (6)

2 Pidec e omeipwpa M6 x 25 mm (1)

8 pepBpdveg kahuyng %

2 ehaoTika vmoBépata

T odnyiec ouvappordynong kat aopdhelag (dev aneikoviCetal)

S~ o

3. Texvika xapaktnplotikd
Tomoc: Pagiépa-vnoida koudivag

IAN: 515861_2510

Kwd. Tradix; 515861-25-A, -B

Movtého ykpt: 515861-25-A

Movtého hevko: 515861-25-B

Yhiko: MDF, pétaho

Aaotaoec 50x79x 15¢cm (Mx Y x B)
Bdpoc: 6,6 kg

Huepopnvia mapaywync: 01/2026



Eyyunon: 3 xpovia
4, Ymobeieic aoaleiag

A\ TIPOEIAONOIHZH!

Kivbuvo¢ tpavpatiopou kat ac@uéiac!
Edv ta maibia maiouv pe to mpoidv N T GuoKeu-
w\ﬁi% agia, pmopei va tpavpaticouy r va ta nvi§ouv!
- Mnv enpénete otamaidid va naiCouy [ 1o mpoiov i
TN ouoKevaoia.
- EmBAénete tamaibig, tav Ppiokovtal kovid ato mpoiov.
- Ouldaoete To Tpoidv Kal T GUOKeVasia pakpld ané Ta maidid.

A\ TIPOEIAONOIHZH!

Kivbuvoc tpavpatiopov!

_@ AkataAAnho yia maibia kdtw Twv 8
ﬁ% = etwv! Kpdtnoé o pakpid amo maidid.
Yndpyet kivbuvog tpavpatiopou!

- Tompaibv unopei va xpnotpomotnBei tooo amd maidid Gvw Twv
8 €TV, 600 Kat amd dopia mou daBéTouy mePIopLopéveS 0w~
HATIKEC, Q10BNTNPLAKE 1 VEUHATIKEG BUVATOTNTES 1} avemap-
Ki| umelpia kai/f yvwan, epdaov Bpiokovtar umé emiBAeyn
Kai apol AaBouy yvwon Kal katavoroovy Ty aogay xpRon,
GMWG Kal TOUG KIVOUVOUE TTOU Vel 1 yprion ToU TIPoiovToc,

- Tamadia dev emrpémetat va mailouv e To Mpoiov.

- Dev emtpénetal n ouvtrpnon kai/h o kabaplopdg Tov mpoio-
vToC amo matdla.

A\ TIPOEIAONOIHZH!

Kivéuvog tpavpatiopov!

Anayopeietal ) Xprion ToU MPOidVTOC € MepimTwon

ehattwparog! Yndpyel kivduvog tpavpatiopov!

- Mn xpnoiomoteite To mpoiov o€ Mepimwan GUOAETOUPYIWY,
BAaBav 1 AT PATOV.

- 01 akatGMnAeg emokevéq meuAGoooLY onpavTIKoOg KIvO-
VOUG Y1a TOV YproT.

- Edv damotwoete kdmolo eAdTtwpa 010 TPOidy, eAéyéTe To
TPOTOV Kal EMoKEVAaTe To, €qv elval amapaitnto, mpv To 6¢-
oete {ava oe hetroupyia.

5. ZuvappoAdynon

1. Apaipéate 0AokAN PO T0 VAIKG OUaKELaaia,

2. BePawbeite 61 unmapyouv Oha Ta eSapTAuaTa Kat 6T Eival
afikra.

Yy aviBetn mepimtwon, dnAwate o aTny mapexopevn iel-
Buvon aéppic.

- [lpenn MoHTaa nocTeneTe MOKPUBKA WM ONaKOBKaTa Ha
NPOAYKTa BbPXy NOBBPXHOCTTA, BbPXY KOATO MOHTUpaTE
NPOAYKTa.

3. Juvappohoynote To mpoiov odpewva pie Tic Ewk. B éwg Eik. J.

Kivouvog tpaupiatiapo0!
Yndpye! kivouvog TpaupaTiopod Adyw avatporic 1y Twong.
- Tompot6v dev amotehei forbnua avapaong,.
- Mn otékeote Kat nv kaBeoTe MoTé mavw 0To TPOiV.

Kivuvoc Tpaupiatiopiol!

Yndpyel kivduvog Tpaupatiopo o¢ MePImTwon MWong
T0U TIPOLOVTOC,

- Edv Pyahete o mpoiov amd pia €ooyr, pnv 1o
agnoeTe avemrpnTo oto dwpdrio. Mnv tpaBnéete To mpoiov
EVTENDG €60 amo TV eooy, kaba étot dlaagahiCetal o1 bev
fa néoel.

Kpatrote ta madid pakpid amo 1o pn oTepewpiévo mpoiov. To
TIPOIOV UMOPEL va TEGEL KAt Va TPAUHATIOEL KATIOLOV.

Kivuvoc ukikr {npidg!

Mnv mapagoptwvete To Mpoiov.

- Qopravete 1o TPOIOV pOVO pEKPL TN LEYIOT)
mpodiaypagr Bdpoug, BA Eik. K.

- DopTwvere T0 MPOIdV POV 0TO KEVTPO.

- Mn ooptwvete To Mpoidv otV dkpn, evdéxetal va
] avatparncei.

[]
'E

ol

YMOAEIZH!

Kivouvog UNK®V {nptcv!

Ta shaotikd unoBépata (1) eivar mpooaptpéva ota Todia
0TPIENG Tou Tpoidvtog. AUt amotpémowy o ypat{ouviopa
Tou damédou. Evioutolg, Ta modia atipIéng Lmopei va agroou
onuddia mieong oe evaiobnta ddmeda. EAeyEte av to ddmedo eivat
KatdMnho

6. Ymodei§eic kaBapiopol kat gpovtidag

Kivduvog vhikwv {nuiwv!

- KaBapiete povo pe vamo mavi.

- Xpnouomotefre pPOvo €va Ao ANOPPUTIAVTIKO.

- Mn xpnotomoeite (oxupd amoppumaVTIKG Kai/r XNUIKG Tpo-
iovra.

Mn ypnotuomoteite epyaleia pe aiyunpég ywviee, 6mwg, omd-
T0UAEG 1} Tapopola, apol autd evoEyETal va TPOKAAéGOUV
(nuid otny emodvela.

7. DMdBeon
AidBeon ouokevaaiag

GR/CY | 53



Y H ouokevaaia kai 1o eyyel-
=) E% LL;SE) %.P) L.) pidio ypfon anotehovvia

and Ikd mpog To mepl-
BaMov uNikd, Ta omoia pmopeite va dlabéacTe oTa TomikG onpeia
avaKokAwon.

AidBeon mpoidvtog

To npoiov dev emmpémetat va anmopplpBei aTa Kowd olkiakd anop-
piupara. EMta meploadtepe mnpopopieg OXETIKG L TIG EMAOYE
amoppIYng Tou MPOTOVTOC, EMKOVWVAOTE e TN ONOTIKI/dnpio-
Tk dloiknon 1 To unokatdotnpa g Lidl.

8. Eyyonon

A€loTiun mehatiooa, agloTipe meAaTn, 1 auTn T oUoKEVaola Aap-
BaveTe 3 €T €yyunon ano TV NePOpNVIA ayopag. 2 MepITTwon
IOV TTAPOUGLAOTOUY EAATTWUATA O€ AUTO TO TPOION, EXETE VOLI|A
SIKaIWATA KaTa TOU TIWANTN TOU MPoiovTog. Auta Ta vopa Ol
kalwjlata dev meplopiovial amo Ty eyyunan {ag v avapepeTal
0TN OUVEKELC.

‘OPot eyyunong

H niepopnvia T eyyunong Sexva Le TV NUEPOHNVIA ayopas.
Mapakahoupie va GUAAEETE e MPoooyN TN Yvnola TALELaKN armo-
bei€n. Auto To GIkatoAoynTIko amaITerTal wG AnodEIKTIKO TOIYEL
yla TV ayopd. EQooov EVTOC TPIWY ETWV GO TNV NEPOLNVIa
ayopag autou Tou Tipatovtog mapatnpnbel aatoyia VAU, 1) ka-
Taokeung, To mpatov Ba emokevaotel, n Ba avikataotadel dwpe-
Qv y1a \oyaplagpo 6ag amo elag — Katd Ty emAoyn Jag- autn n
TIapoxn €yyunang MpolnoBeTel, viog TG TPLETOUC TIpoBeapitag n
YaAaopevn GUOKEUN Kal ) amodelén (amokopa TapiElou) va umo-
BAnBel kal va mepypagel eyypague, 0€ T OUVIOTATAL TO ENATTWHA
kat mote mpokAnBnke. Otav kahugBel n (nputa amo v eyyunon
1, Ba 0ag EMOTPAPEL T EMOKEUAGHEVD, N £V VEO TIPGTOV.
Aidpketa eyyonong kat amarmoeic yia eAattopata/eNeipel

H didpkela eyyonong Oev mapateivetal péow g kdhvyng. To
010 Loy 0EL yla QVTIKATETTNUEVA KAt EOKEVAOHEVA LEPN,. ZNUIES
1) EACTTOHATA T EvAEXOpEVWG Va UTIApYOUY AN T OTIYHA TG
Qyopag MPEMeL va avapePovTal apéowg LETA TV amocuakeuaoia.
Metd T Mén T Otdpkelag eyydnang TUXOV EMIOKEVES eMpEPOLY
XPEWOELC,

Eopog eyyonong

H ouokevr kataokeudomnke emUEA®S OULQWYA [E QUOTNPES
0bnyiec mootnTag kat eAéyyBnke mpwv ané v mapddoon. H ey-
yOnan toxVel ovo yia aotoyia UNIKOU 1 KaTAOKEUAOTIKA eNaTT®-
fata. H eyyinon dev KahOTTeL épn Tou MPOToVTOE TIow UMOKEIVTal
0¢ pualohoykr eBopd Kal, OLVEGC, Umopody va ekAngBoly wg
@Beipdpeva e¢aptrpata. Aev kahimel, emiong, (nuiég o ebBpav-
0Ta pépn, 6mwg, Y., SlakomTeg, A yudhva pépn.

Avtd ) eyyonon mavet va toyvel o€ mepimtwon {nuidg, N onoia
mpokOmTeL amé un opBi yprian 1y ouvtrpnon. fa v opbr xpron
TOU TIOIOVTO TIPEMEL val TPoLVTaL ENAKPIBWG OA ot 0dnyieg
mou mepihapBdvovtal aTo eyxelpidio prong. 2komoi XpRong Kat
XELPLOHOI, OOV GUVIOTATAL N AMOQUYT TOUG 1} YIa Ta OMToia UTIAPKEL
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O)ETIK mpoebomoinan oTo eyyelpidlo xprong, mpénel omwodrmo-
Te va anogebyoval,

To mpoidv mpoopiCetat amokAELOTIKG Y1a OIKIaKN Xprion Kat ox! yia
emayyehpaiki. O kataypnoTik6e Kat {n opBAg yelplopog, n Gokn-
on Bia, kat ot napeppdoeis mov & dieSdyovtar amd e€oualodo-
muévo avimpoowno a¢pPig odnyoly o€ akupwon g yyonang.

Awadikacia og mepimTwon eyyunong

Mpokelpiévou va dlaopahiotei n Tayeia e§ummpétnoar oag, mapaka-

ovie va akohouBrioete Tic akohouBeg umodeidel:

- T 6ha oag Ta armpara, dlampeite dlabéon v amddeén
TAELKRG Kal ToV KwdIkA poidvrog (IAN) 515861_2510 wg
anédelgn ayopds.

- 0 kwbikog mpoidvtog avaypdgetal ot mvakida Tmov Tou
mpoiovtog, BpiokeTal yapayuévog endvw ato mpoidy, avaypd-
@€Ta1 0T0 £6WOUNNO TV 0ONYLKV 00 1} 0TO AUTOKGAANTO I
umapxel oTnY Tiow 1 KATw Mevpd Tou MPOIBVTOC,

- e mepimwon mou TPOKUYoUV Aettoupyikd 1y dMa ehattw-
HaTA, EMKOVWVIOTE TIPWTA TNAEPWVIKA 1) Héow email e T0
Tua oéppic mou akoouBel.

- To mpoiov mov Ba damotwel 6Tt eival EAATTWHATIKG Hmope
va anootahel atehag ot dlebBuvon a¢ppi¢ mov Ba aag kot-
vorondei, epdoov ouvodeletar and Ty anodelln ayopds
(am6deién Tapelakric) Kai AemTopépeleg yia To €idog Tou ehat-
TOUATOG KAl TO XPOVO IOV AUTO MPOEKUYE.

Y bievbuvon wwwlidl-service.com pmopeite va katefdaete
autd aMa ka AMa eyyetpidia, ivteo mpoiovtwv kat Aoylopikd
EYKATaoTaong.

Me v avtikatdotaon T cuakeunc, n nepiodog eyyonong apyidet
€K VEOU 0Upva e Tov NOMO 2251/1994.

9. Awavopéac

TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

10. AwedBuvon e§ummpétnong
TRADIX SERVICE-CENTER

¢/o Sertronics GmbH

Ostring 60

DE-66740 Saarlouis/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (bwpedvy, Otypewagic yia KAqoeLg
amoé KvnTo evoeyetal va dlagépouy)

E-Mail: tradix-gr@sertronics.de

E-Mail: tradix-cy@sertronics.de

01/2026
Kwd. Tradix: 515861-25-A, -8
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